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Аннотация
–  Я пленник судьбы, Ореада. Но в моих силах тебе дать

свободу, и я ее тебе даю, выбор за тобой, – проговорил хранитель
лунного света самому себе в окружении немых стражников
с темнеющей древесиной среди белизны.Ореада вступила на
Землю снова на том самом месте откуда вернулась в первый
раз. Девушка ошеломленно оставалась на месте, вникая в смысл
услышанных ею слов эхом в ее собственной голове. Не она
ли желала пробиться в сознание загадочного и самоуверенного
волшебника?– Ты пленник судьбы! – с недовольством выбросила
она в пустоту перед собой.  – Ведь если я и ты реально две
части одной силы, то и я пленник, как и ты. В твоих руках
дать мне свободу, но какой ценой ты это собираешься сделать?
Могла ли она, хранитель звездного света, оставить позади второго
хранителя и жить, будто ничего не бывало. Перед ней стоял
непростой выбор, если можно было это назвать выбором. Она
вынуждена остаться в параллельном мире в силу своей особой
магии.
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Обложка и иллюстрации созданы автором

Никакая часть этой книги не может быть воспроизведе-
на или передана в любой форме без письменного разреше-
ния автора. Это художественное произведение. Имена, пер-
сонажи, места и происшествия являются плодами воображе-
ния автора. Любое сходство с реальными событиями, места-
ми или людьми, живыми или умершими, является случай-
ным.



 
 
 

 
Глава 16

 
Глаза крепко сжала черная лента, тело ныло от ранений

в результате недавно прекращенных издевательских пыток,
запястья сжимал холодный металл железных кандалов. Те-
ло неприятно касалась влажная роба, пропитанная его соб-
ственной кровью. Свободному ходу препятствовали тяже-
лые цепи скрепившие ноги друг другу и значительно умень-
шившие шаговый размах. В мышцах не оставалось более
сил, в сущности волшебной энергии, словно плоть опустела,
он еле держался на ногах от утомленности и слабости. Уши
раздражал неприятный и неразборчивый гул обсуждения
толпой какого-то важного события и осуждений. Необык-
новенно толстая ладонь с проступившими синими венами
на тыльной стороне сдернула темную повязку и толкнула
его вперед так, что чашечки колен хрустнули при приземле-
нии на деревянный пол эшафота. Городская площадь исчез-
ла в скопище людей, уставившихся на приговоренного ди-
ким взглядом и радующихся его участи. Люди с осуждением
качали головами и приписывали какие только злосчастья ве-
дали на закованного в кандалах преступника. Он хотел бы-
ло открыть рот, но не смог произнести ни единого слова,
взор его закрыл силуэт палача, облаченного в черное, вклю-
чая черную маску на лице. Молодой юноша в славном свет-
лом костюме из жилета и панталонов, в широкой шляпе с



 
 
 

пером и русыми волосами до плеч, раскрыл папирусную бу-
магу и режущим слух голосом начал читать приговор. Доми-
ник мало заинтересованный в озвучиваемом тексте, поспеш-
но оглядел толпу в надежде найти знакомые лица, но лица
были пустыми и нечеткими.

Палач демонстративно ударил топором об дерево пря-
мо перед приговоренным, ожидая завершения нудного до-
кумента в длинном свертке. Именно этот инструмент скоро
вонзится в его шею, а затем пропадут все чувства и жизнь
его кончится, он освободится от своей ноши. Он словно уже
настоящим временем почувствовал некое облегчение, когда
перед его очами мелькнула голубая призрачная бабочка. Ма-
ленькое существо, порхавшее невесомыми крыльями, вызва-
ло чувство радости в душе приговоренного к смертной каз-
ни. Губы изогнулись в улыбке, очи следовали за свободным
полетом счастливого насекомого. Бабочка села на острие то-
пора все еще остававшегося неподвижно перед измученным
заключенным с ранениями по всему телу отчего дышалось
тяжелее чем обычно. Вдруг он ощутил на себе чужой при-
стальный взгляд доныне не волновавший его, светлые глаза
уставились на молодого волшебника в черном. На лице Тене-
бриса играла злорадная ухмылка и самодовольство явно по-
казывало, что он вышел из этой битвы победителем. Мысли
омрачил прилив гнева, но в этом беспомощном состоянии он
ничего не сможет предпринять против хранителя вселенской
тьмы. Наконец, пришел долгожданный момент, палач схва-



 
 
 

тил свое смертоносное оружие, а пальцы рыцарей в серебря-
ных облачениях впились в плечи приговоренного, приковы-
вая его на месте. Он не стал сопротивляться и невозмутимо
опустил свою голову на плаху, его настигла смерть, но он не
станет умирать с жалобным видом, он примет свою участь с
достоинством. В последний миг его взгляд был прикован к
лорду Тенебрису Рас Альгети слегка приклонившего голову
ему в знак своего уважения с полностью серьезным выраже-
нием лица. Больше он ничего не почувствовал, голова клей-
менного в маске отлетела от его тела.

Ореада проснулась с жутким стоном и усердно колотящим
сердцем, готовым вырваться из груди. Дрожащие руки ма-
шинально схватили бледную и влажную от проступившего
пота шею. В следующий миг девушка прильнула к окну глу-
боко вдыхая морозный воздух, чтобы утолить свою жажду
в кислороде. Немного успокоившись она посмотрела на ча-
сы, которые показывали четыре часа ночи. В комнате, освя-
щенной небольшим светильником на столе, царил полумрак.
Книги, ручки и тетради лежали в беспорядке, а в углу ноут-
бук, успевший автоматически отключиться – девушка засну-
ла за столом.

– Опять этот жуткий сон, уже третий раз подряд! – недо-
вольно буркнула она сама себе.

Ореада не хотела ложиться в кровать, боясь снова оказать-
ся среди толпы, в кандалах, в обличии Доминика, и пережи-
вать его последние жуткие минуты, проникаясь чужими чув-



 
 
 

ствами. Во дворе подчинившись порыву ветра летели хло-
пья снега и совершали повторный захват округи в свою мо-
розную власть после оттепели последних дней. Казалось, что
слабая зима, чувствуя свой приближающийся конец, пыта-
лась показать свою силу, не желая уступать своего места мо-
лодой и полной сил весне. Вечера и ночи были морозными,
белоснежное полотно на дорожках и шубки на деревьях бле-
стели от света фонарей, словно крупинки сахара, рассыпан-
ные по всему городу.

–  «Какая красивая ночь. Такая же ночь была в первый
день, когда пошел снег, но не здесь. Надеюсь Доминик в по-
рядке, надеюсь это просто сон, результат моей усталости,
хоть и кажется слишком реалистичным,» – ее пальцы нежно
прошлись по гладкой коже шеи.

Неожиданно для нее появился порыв ветра так, что все
листочки разлетелись по комнате, излучился ослепительный
свет и необычным образом исказилось пространство – пе-
ред ней открылся межпространственный портал. Ореада на-
сторожилась явлением волшебства почти два месяца спустя
с момента ее возвращения. Интересно насколько правдиво
утверждение, что никто кроме Тока и королевы не может
вернуть ее на тот мир, а ведь он отказался от мысли принять
ее в свое движение. По телу пробежались мурашки от мыс-
ли, что сон вовсе не был сном, а теперь перед ней предстанет
Тенебрис, который с удовольствием наблюдал за казнью До-
миника. Естественным образом воцарившийся шум и свист



 
 
 

ветра посреди ночи разбудили ее мирно спавших родителей
и призвали в комнату дочери. Вбежав через дверной про-
ем, они застыли на месте, не продвигавшись дальше поро-
га. В глазах отца вспыхнула тревога, вспомнив, про первый
им увиденный проход, завлекший его чадо в другой мир. Де-
вушка на время отдавшаяся оцепенению немедленно собра-
лась при виде родителей:

– Папа, мама, уходите закройте дверь, я не знаю кого и
ожидать, они могут быть опасны, – вскрикнула она, будучи
перепуганной за родных.

Охота идет за ней, но волшебные жестокие стража могут
уничтожить ее семью как свидетелей. Ореаду окружил осле-
пительный свет взрастив ее крылья феи и приодев в синее
платье. В портале показался силуэт девушки с крыльями, а
затем в доме появилась фея в зеленом платье и темно зе-
леными крыльями с узорами растений. Увиденное поразило
воображение простых бессильных не видавших посторонне-
го мира, волшебных существ, и тем более не представляв-
ших, что их собственный ребенок превратился в одного из
магов.

– Флоувер, – облегченно сказала Ореада, истинно поверив
в минование опасности.

Ее догадки оказались не верными, на Землю не явились
посторонние заинтересованные стороны в ее редком даре, а
все то же самое хорошо спознавшееся ей движение. Но рас-
слабление продлилось вовсе недолго поскольку на нее уста-



 
 
 

вились беспомощные и выплаканные нефритовые очи, влаж-
ный и побледневший лик. Ладони сжались в кулаки, брови
сошлись на переносице, а сердце забилось учащенно, отдав-
шись настороженности. Неужели сон отражал правду?

– Ореада, – по щекам хлынули струйки перламутровых
слез, девочка рухнула на колени, а Ореада отшатнулась в
ошеломлении. – Прошу Вас спасите моего брата. Нет не про-
шу, умаляю, пожалуйста, спасите моего брата, – она упала на
пол челом и пальцами вцепилась на ковер. – У меня кроме
него никого нет, спасите его, – ее плечи тряслись от истери-
ческого плача, крылья поникли и обвалились по спине.

Мирабилов Мутансир и Мирабилова Мелиниса, так звали
родителей девушки, в полном недоразумении переглянулись
между собой.

– Спасти Тока? – Ореада облегченно вздохнула, поняв,
что он еще не мертв. – Флоувер, дорогая, попытайся успо-
коиться и объяснить мне что происходит, – девушка опусти-
лась на пол и выпрямила фею, разрывающуюся в слезах. –
Чем же я, недоделанная фея, смогу помочь такому магу, как
твой брат?

– Ее Величество выдвинула обвинения об убийстве вла-
дельца кулона. Лорд Рас Альгети раскрыл тайну Вашего по-
бега с помощью Тока, а его Высочество герцог Де Кастро
надоумил супругу на арест своего ассистента. Ток приказал
движению оставаться под прикрытием и не пытаться совер-
шить никаких действий, направленных на его спасение, ибо



 
 
 

мы все погубим себя. Сер Феликс Сидеро практически каж-
дый день посещает лорда Дербишира с весточками от рыца-
рей Сидеро. По утверждениям сэра Серхио и сэра Айлека
его подвергают пыткам в попытках заставить признать вину
в применении силы светил Фортиссиммума и запрещенной
магии, медленно губящей Вас.

Обвинения вовсе не показались удивительными Ореаде,
поскольку Тенебрис твердил про такое ей перед ее возвра-
щением.

– В последнем послании, – Флоувер облилась слезами, ее
опухшие веки сомкнулись и разомкнулись, взяв себя в ру-
ки, – сэр Серхио сообщил, что он находится в тяжелом состо-
янии из-за нанесённых ранений и повсеместных поврежде-
ний, но его держат в темнице. Сэр Айлек удостоился ауди-
енции ее Величества, она заявила, что оправдает моего бра-
та лишь убедившись в Вашей целостности. Она гарантиро-
вала Вашу безопасность при появлении во дворце, сэр Ай-
лек получил одобрение на попытку Ваших поисков. Однако,
сэр Серхио пишет, услышав предложенный братьями вари-
ант Ток лишь сказал, «ни в коем случае не переносить де-
вочку в этот проклятый мир». Хоттабыч обосновывает его
решение твердым нежеланием попадания Вашей магии в ру-
ки лорда Рас Альгети, герцога Де Кастро и ее Величества.
Однако, только Ваше появление может его спасти. Я более
не в состоянии слышать новости о том, что моего брата сно-
ва пытали и бросили в темнице без сил и без сознания на



 
 
 

произвол жесткой судьбы. Сэр Айлек опасается, что следую-
щее подверженнее к допросу может покончить его жизнь из-
за физических причин либо окончится приговором к казни.
Я потеряла родителей в малые года, он все что представляет
для меня слово «семья», я не хочу оставаться в этом мире
одна, – она разрыдалась.

Ореада вспомнила, что он ведь вправду использовал си-
лу светил в ночь Фортиссимума вместе с ней. Запрет ничего
для него не значил, ведь он сам хранитель силы Фортисси-
мума. Насколько же загадочна ее магия, если Ток даже в са-
мых крайних обстоятельствах все скрывает и не желает се-
бя оправдать. Тенебрис стал человеком, который начал твер-
дить про поглощение ее сил, а затем она исчезла. Неудиви-
тельно, что он смог привести весомые аргументы для выдви-
жения обвинений и ареста. Не ведая того, она стала винова-
той в казни Тока, и сцена, пережитая ею не раз, воплотится в
реальность. Ужас осознания последствий охватил ее быстро,
у нее не оставалось выхода кроме как вернуться в иной мир.

– Прошу тебя, вернись, – Флоувер рухнула на пол перед
девушкой, умоляя ее.

Мутансир лишь сделал шаг вперед и только хотел вос-
противиться ее переходу в другой мир, перед ним появился
ослепительный свет. Он отшагнул назад, и огородил супру-
гу от возможной опасности, но не мог защитить дочь, ведь
она оказалась по другую сторону портала вместе с прибыв-
шей феей. Ореада хотела броситься к родителям, снова ис-



 
 
 

пытав страх за их безопасность, но все произошло в долю
секунды, свет пропал, а в комнате появилась солидная дама
лет 57. Изящное королевско-синее верхнее платье до пола с
высокой талией и раскрытая внизу от пояса подчеркивало ее
стройный стан, сохранившийся несмотря на ее зрелый воз-
раст. Джиорнею1 на груди скрепляли завязки и украшали зо-
лотые кружева по краям. Из разреза по середине подола и
рукавов виднелось голубое нижнее платье, драпирующихся
мелкими складками и длинными широкими рукавами, пояс
дополнен палетками в форме полумесяца. В темных воло-
сах блистела диадема из бриллиантовых звезд, под длинной
темнеющей косой виднелся изогнутый полумесяц, а на за-
пястьях сверкали звездные браслеты. Крылья переливались
бархатистым цветом сапфира, от феи веяло величием и гра-
цией.

– Попрошу Вас позволить хранителю звезды спасти хра-
нителя луны,  – эхом раздался ее голос, ее плоть казалась
нематериальной словно она появилась из астрального мира.

Отец девушки застыл, словно пред ним предстала не жен-
щина, а существо из потустороннего мира, возродившись от
смерти.

– Кто это? – восхищенно прошептала Ореада, а Флоувер
замерла в ожидании с раскрытым ртом.

– Пред Вами, девочка моя, предстала хранитель света лу-

1 Джиорнея (итал.) – верхнее платье. Применяется европейский термин, по-
скольку терминов для узбекских костюмов не сформировано.



 
 
 

ны, предшествовавшая вашему поколению, – с мягкой улыб-
кой полной любви сказала женщина. – Ваша дочь хранит в
себе неимоверную магию, что делает ее уникальной. Прошу
тебя, – последние слова обратились к мужчине, успевшему
побледнеть. – Ореада, девочка моя, Вы готовы?

– Да, – последовал твердый и уверенный ответ.
– Тогда в путь!
– Я скоро вернусь, обещаю, – прошептала Ореада, успев-

шая обнять родителей, – но сейчас мне надо спасти того, кто
меня спасал не раз.

– Нет, ты никуда не пойдешь! – с ужасом сказала ее мать.
– Пусть идет! – возразил отец.
Флоувер перестала лить слезы и с надеждой смотрела на

прекрасную даму, а услышав ее призыв немедленно переме-
стилась в иной мир. Ореада, мило улыбнулась родителям, и
только хотела исчезнуть в портале, как дама прикоснулась к
ее щеке.

– Не бойся Розабэллы, она твой покровитель. Спаси его,
но не подпускай к себе, он для тебя опасен.

Девушка кивнула в ответ, она вспомнила, что видела да-
му не впервые. Раньше они встречались в грезах, только
неустойчивый образ успевал быстро стереться в памяти, а
сейчас ясно вспомнился недавний сон. Она перепутала жен-
щину с мойрой, поскольку та пыталась предсказать ее судьбу
до ночи Фортиссимума, а теперь ей казалось, это дух преж-
него обладателя силы, покровительствующая ей. Именно в



 
 
 

ту ночь, дама предупредила об опасности Тока для нее, но
Ореада забыла про детали сна. Девушка шагнула в портал, а
вместе с ней исчез и загадочный дух, оставив ее родителей
стоять одних среди разбросанных листьев с распечатанными
научными статьями.

– Ты правильно поступил, не совершил ошибку во второй
раз. Твоя дочь справится, она сильнее, чем кажется, – послы-
шались отголоски дамы в синем.

Прекрасный на вид, но ужасный по сущности для этой се-
мьи проход в другой мир исчез, и снова комнату окутала тем-
нота, лишь тусклая лампочка изливала свой свет, разбавляя
темноту ночи.

Тем временем, Ток, прикованный к стене железными це-
пями, уставился в темноту потолка. К шее плотно приле-
гал платиновый чокер, заклятый дворцовыми колдунами для
блокировки его магических способностей. Белая широкая
рубашка пропиталась его собственной кровью из-за ранений
по телу, успев затвердеть в результате осушения влаги. У
входа в темницу стоял, опершись на свое копье стражник,
который уже давно заснул, и раздражал заключенного сво-
им шумным храпом. Ткани кожи ныли от режущей и колю-
щей боли, на что он не обращал внимания, поскольку имел
хорошую терпимость к болевым ощущениям. Сам он счи-
тал, применимые методы по отношению к нему достаточно
«снисходительными», поскольку его палачи получили чет-
кие инструкции не нанести серьезный ущерб его организ-



 
 
 

му, чтобы по закрытию дела он мог в кратчайшие сроки вер-
нуться к своим обязанностям. Ранения ограничивались по-
верхностными повреждениями, не поражая жизненно-важ-
ных органов или костей. Однако, вовлеченные лица прила-
гали все усилия, чтобы убедить его в обратном, прибегая к
хитростям в виде сонных паров для имитации потери со зна-
ния, якобы, от тяжести нанесенных увечий. Серхио и Айлек,
видя его полусознательное состояние в бреду наивно попа-
лись в специальные уловки отлично подготовленных специ-
алистов. Однако, самого Тока было тяжело убедить в обрат-
ном, поскольку, обладая медицинскими знаниями, он спо-
койно оценивал свое состояние, не смотря на искусно про-
водимую имитацию. В тоже самое время он посчитал свое
положение унизительным, поскольку кроме физического на-
силия, в целях подавить волю к сопротивлению, по отноше-
нию к нему применяли методы дознания. Несколько дней его
лишали сна, пропитания, подвергали низким температурам,
пытались убедить в удушье водой, заставляли оставаться в
неудобном положении, что оказалось бесполезным. Его со-
противление требовало перехода к более жестоким методам,
но Розабэлла не позволяла этому переходу случиться. В свое
свободное от посторонних время, он заставлял себя мыс-
ленно медитировать, приводя дух и разум в порядок, сле-
дуя особым техникам. Его специальная подготовка позволя-
ла справиться со всеми испытаниями, представшими перед
ним, вследствие чего он вовсе не волновался за себя, будучи



 
 
 

убежденным, что лишь необходимо пережить этот скудный
период жизни. Вдруг цепи кандалов зашумели из-за того, что
Ток почти вскочил со своего места, почувствовав сильную
энергетику.

– «Она здесь! – настигла его настороженная дума. – Не
может быть, – успокоил он сам себя и только хотел устро-
иться поудобнее, как снова он почувствовал энергию только
сильнее. – Она точно здесь! Девочка, что же ты наделала?» –
подумал он, недовольно качая головой.

–  Стражник, стражник!  – нетерпеливо обращался он к
спящему человеку.

– Ток? – сонные очи разомкнулись, услышав призыв. –
Что надо? – грубо отпустил он.

– Отпусти меня, немедленно, мне надо сейчас идти, но к
утру обещаю я вернусь сюда. Пожалуйста.

– Ты думаешь, что я тебя отпущу? Ты теперь никто, а про-
сто узник, сиди себе тихо, и помалкивай.

– Хорошо, – в лице заключенного что-то изменилось.
Он протянул руки с кандалами вперед, и цепи просто раз-

бились вдребезги. Стражник пришел в ужас от развернутой
перед ним сцены, он хотел было дать сигнал тревоги, как пе-
ред ним появился огромный камень, а затем за ним, и потом
с двух оставшихся сторон. Стражник оказался, между кам-
нями, его покрыло странное облако пыли и газа, после че-
го он упал без сознания. Руки волшебника вцепились в ре-
шетку, и через минуту сталь треснула и разбилась на мел-



 
 
 

кие кусочки. Он неторопливыми шагами подошел к грохнув-
шемуся на каменный пол стражнику и с презрением бросил
взгляд, будто немо упрекая его за лишнее выкручивание, не
рассчитав своих сил. Сорвав с него его рубаху, он крепко за-
вязал свои свежие раны, чтобы они не мешали ему двигать-
ся. В процессе его лицо слегка искривилось от боли, но вы-
ражение быстро пропало.

Тока облачил холодный свет, преобразовав в вид волшеб-
ника, но все еще оставляя на лице бордовую маску с рогом.
Он зашагал по темным пространствам темницы, с манти-
ей, развивающейся в лад его движений. Волшебник отлич-
но изучил схему Коронаэ Бореалис так, что мог закрытыми
глазами дойти до любого нужного места. Как только заклю-
ченный выбрался из коридоров темниц, ему пришлось сно-
ва оказать сопротивление стражникам. Их попытки остано-
вить его оказались бесполезными, поскольку они значитель-
но уступали ему в навыках несмотря на свою неплохую под-
готовку. Не зря Ток и Тенебрис слылись лучшими во всем
Коронаэ Бореалис. При нападении предпочтение было от-
дано атаке с близкого расстояния, застав противников врас-
плох, ведь магические существа привыкли вступать в бой
сдали, полагаясь большей частью на магию. Он моментально
оказывался перед ними и начинал применять технику ближ-
него боя, не нуждаясь в использовании магии. Физический
удар им нанесенный давал ему преимущество в применении
заклинаний, когда стражники еще не успевали восстановить-



 
 
 

ся. Он действовал быстро и направлялся прямо к цели, по-
стоянно чувствуя энергию, пульсирующую, то ли сильно, то
ли слишком слабо, но никак не стабильно.

Наконец дворец был охвачен сигналом тревоги, но Ток к
этому времени успел вырваться во двор. Он видел, как за-
крывали контрольно-пропускные пункты, но он и не нуждал-
ся в них. Некоторые стражники, немного растерянные, бе-
жали в сторону темницы, чтобы остановить беглеца, а дру-
гие стали формировать огромный щит вокруг замка. Нако-
нец причина всеобщей тревоги стала ясна – это были взры-
вы совсем рядом с дворцовыми стенами. Ноги волшебника
оторвались от поверхности земли, он взлетел и сел на са-
мую высокую часть стены, которая окружала замок короле-
вы. Светлые глаза быстро пробежались по периметру огром-
ного парка, окружающего стену замка, и территории, в кото-
рую гвардия не пускала людей. Сами гвардейцы лежали без
сознания, будучи побитыми скорее всего виновниками ны-
нешней битвы. Наконец он узрел участников ночной стычки:
две феи были против двух волшебников. Одна из них дер-
жала огромный щит, чтобы защититься от ударов, а другая
пыталась атаковать. Наконец, они разделились один на один.
Одна фея взлетела в воздух, а за ней и маг. Девочка скорее
защищалась, чем атаковала, отклоняясь от ударов противни-
ка, и сама на него целилась, пытаясь попасть в мишень, но
безуспешно. Та, что осталась на земле казалась совсем рас-
терянной, она даже не хотела или скорее не умела пользо-



 
 
 

ваться волшебным щитом, лишь расходуя свою энергию зря.
Вот она создала клубок яркого света, и устроила взрыв, вме-
сте с чем Ток снова почувствовал энергию, как и в темнице.
Но она не могла ни целиться, ни защищаться, она пыталась
не подпускать к себе противника только своими взрывами.
«Ореада и Флоувер,» – узнал их Ток и пулей отлетел от сво-
его места.

Флоувер не могла больше ничего предпринять, кроме то-
го, как удерживать свой волшебный щит, светящийся зеле-
ным цветом. Она была слабее своего противника, а он с
усмешкой и без лишних усилий атаковал ее мелкими камня-
ми, ведь скоро ее настигнет утомление и защитное заклина-
ние падет. Но нельзя оставаться уверенным в не наступив-
шей победе, неожиданно его тело пронзила световая магия,
вызвав жуткий крик и отправив его на поверхность земли.
В своем противнике Ток узнал Юридо, одного из близких
соратников Тенебриса. Скорее всего эти двое были уставле-
ны здесь, поджидая прибытия девушки на планету, чтобы
не упустить попытки перехватить ее. Тенебрис не ошибся
в своем продуманном плане и действительно, чтобы спасти
Тока, Хоттабыч принял решение перенести девушку обрат-
но на эту планету. Именно поэтому, они с Юридо установили
слежку за Хоттабычем, в результате чего с успехом встрети-
ли земную гостью. Флоувер с удивлением посмотрела в сто-
рону и увидела своего брата.

– Доминик! – с радостным восклицанием она бросилась



 
 
 

на него. – Ты свободен!
Доминик крепко обнял сестру, поцеловал ее в головку, но

ему надо было спасать, еще одну девушку, оставшуюся с про-
тивником один к одному. Ореада, лишившаяся сил, смотре-
ла на волшебника, который медленно приближался к ней,
понимая, что ему теперь никто не помешает. Она еле держа-
лась на ногах, глубоко глотала воздух, крылья на спине низ-
ко опустились.

– Леди, Вас уже никто не спасет, идемте с нами по доброй
воле, пока еще в сознании. Я все равно Вас отсюда заберу,
зря Вы сюда явилась.

Волшебник протянул руку, словно приглашая ее присо-
единиться к нему, а в ответ Ореада отрицательно покачала
головой и улыбнулась. Она проиграла, но не сдалась, она сей-
час смеялась в лицо опасности, в лицо своему противнику.

– Передайте своему лорду он меня не получит, – ее охва-
тил немного истерический смех от осознания, что это конец,
а про дальнейшую ее судьбу она и не желала задумываться.

– Как пожелаете! – Терентий выстрелил в нее лавой, но
его удар был остановлен, чужой магией. Столкновение вы-
звало взрыв, которое все же задело фею, отчего она отлетела
от волны и утопилась в сугробе. Маг с недоразумением по-
смотрел наверх, а в там парил Ток.

– Не забудь передать ее слова лорду Тенебрису, – со злой
насмешкой сказал Ток, и начал атаку, непрерывными клуб-
ками световых шаров, приближаясь к нему.



 
 
 

Маг не стал медлить он отклонился от удара, и тоже под-
нялся в воздух. Ореада, бессильно лежащая на снегу, улыб-
нулась, увидев своего спасителя. Терентий хлопнул ладоня-
ми и за спиной Тока появился столб горящей жидкости: маг-
матическая лава. От тепла постепенно начал таять снег во-
круг, почувствовав жар за собой, клейменный обернулся, и
лава накинулась на него. Однако, с такой уловкой его одолеть
невозможно, отлетая от палящей жидкости, он создал перед
собой пространственную волну, проходя через которую маг-
ма превращалась в огромные породы резко остывая и охла-
ждаясь. Ток движением руки направил эти камни на против-
ника, до этого спокойно контролировавшего ситуацию. Вол-
шебник отлетел от траектории движения валунов, после че-
го под воздействием магии Тока породы треснули в мелкие
кусочки и превратились в искорки в воздухе, не успев ничего
вокруг повредить. Маг не стал терять времени и начал кру-
титься, окружая себя огромным клубком серого дыма или
скорее вещества более плотного, чем просто дым. Над ноч-
ным городом образовался образ огромного силуэта из дыма,
которой рукой пытался поймать Тока. Волшебник летел, от-
клоняясь от его ударов и снова его энергетическая волна на-
чала уничтожать дым.

Перед глазами земного существа завязалась битва, как в
последний день, когда она была на этой планете. Но на этот
раз она видела явное преимущество Тока над своим против-
ником – сила Фортиссимума обладала сверхъестественными



 
 
 

способностями. Хранитель мог менять состав пространства
перед ним, сменяя привычный воздух космическими газа-
ми, тем самым уничтожая магию характерного планетного
происхождения. Терентий от безвыходности решил прибег-
нуть к грубой силе, нападая вулканическими бомбами, кото-
рые летели со всех сторон из ниоткуда на клейменного. Ток
остановился и распахнул руки в разные стороны закрыв гла-
за, чтобы уловить объекты в слепой зоне. Эти породы, они
часть планеты, а он властвовал над породами разного про-
исхождения. Бомбы остановились на месте, на лице мага на-
ступил пот, от той силы, что ему приходилось применять для
преодоления сопротивления этого проклятого клейменного,
который явно превосходил его. Каменные бомбы лопнули
вдребезги, и снова осколки испарились в воздухе, поскольку
они созданы магическим существом, и не имеют естествен-
ного происхождения.

Маг видел один способ, ослепить своего противника –
округу начал окутывать густой туман, с острым запахом ды-
ма. Флоувер пока могла видеть через дым, полетела к девуш-
ке из Земли, чтобы скорее спасти ее от удушья. Фея в зеле-
ном встала над ней и окружила их своим щитом, тревожно
наблюдая за своим братом. Разумный ход, Ток не мог манев-
рировать всем пространством, чтобы уничтожить дым. Он
вытащил из-за внутреннего кармана мантии большой пла-
ток и им перекрыл свои дыхательные пути, чтобы фильтро-
вать отравленный воздух. Зрение затуманилось, глаза нача-



 
 
 

ли обильно слезиться, отчего пришлось сомкнуть веки. Бу-
дучи в неизвестности, он пытался предугадать откуда напа-
дет его противник. Оставалось надеяться на слуховое вос-
приятие, чтобы выиграть эту битву. Он уловил движение
камня со спины, и немедленно обернувшись вытянул правую
руку вперед, остановив породу, что стремительно летела к
нему. Однако, битва с симптомами бесполезна, надо найти
источник.

Ток отличался невероятными подготовкой и магически-
ми способностями, и он начал улавливать колебания в воз-
духе и дыме, чтобы ориентироваться в пространстве. Выри-
совав его окружение мысленно, он двинулся в сторону свое-
го противника. Необходимо отвлечь его, и Ток направил не
него мелкие осколки пород, практически устроив каменный
дождь. Терентию пришлось сформировать магический щит
вокруг себя, не будучи в силах преодолеть контроль над его
же твореньем. Затем сверху на него рухнула рука Тока с уда-
ром огромной мощности, что его щит треснул, а волна по-
разила его. Он только хотел напасть, как почувствовал удар
кулаком в лицо, затем в живот, а затем на ногу. Он бессильно
падал на землю, а дым вокруг начал исчезать. Его поймал на
лету второй маг, ранее поваленный на снег в результате по-
ражения сильнейшим световым ударом. Они приземлились,
один опираясь на своего спасителя, а затем колдун бросил
на землю амулет, похожий на наконечник Фрейи и раздавил
своим сапогом. Из амулета вырвался темный клубок, окру-



 
 
 

жил магов, и переместил их из поля битвы. Они здесь были,
чтобы при появлении девушки тихо перехватить ее, не при-
влекая лишнего внимания, но назойливые брат и сестра раз-
рушили их планы, подняв тревогу в Коронаэ Бореалис.

Ореада погрузилась в мягкое, но морозное покрывало на
поверхности земли, с высокого неба ей улыбался полумесяц,
а звезды спрятались за пеленой дымки. Ее охватила непро-
ницаемая и умиротворяющая тишина, превалировало чув-
ство слабости и опустошения, а конечности казались тяже-
лыми, что ими было крайне неудобно двигать. По телу про-
шелся неприятный озноб, веки сомкнулись под воздействи-
ем подкрадывающегося к ней хитрого сна. В чувства ее вер-
нули топот вокруг и хруст снега совсем рядом, на нее уста-
вились светлые очи из-под маски Вольто. Сердце невольно
забилось, он осторожно приподнял ее придерживая за пле-
чо, и приложил ее голову к своей груди.

– Флоувер быстро проверь ее крылья, она упала, могла по-
вредить их, – услышала она будто издали знакомый голос.
Ручонки Флоувер крайне осторожно начали расправлять ее
крылья, отчего стало щекотно и на побледневших губах по-
явилась еле заметная улыбка.

– Вроде все в порядке.
–  Да, в порядке, она не дергается, значить нет болевых

ощущений. Ореада, ты меня слышишь? – в ответ последовал
слабый кивок – Почему же ты вернулась, глупая девочка? –
со вздохом спросил волшебник, не ожидая ответа.



 
 
 

– Естественно, чтобы тебя спасти, – проговорила его сест-
ра.

– Как она сюда попала, Флоувер? Ты хоть понимаешь ка-
кой риск вы оба приняли на себя? Я же сказал Серхио отка-
заться от мысли привлекать ее в это дело.

– Я ее привела сюда, Доминик, я не могла просто ждать
пока тебя допытают до смерти.

– Им потребуется намного больше усилий, чтобы допы-
тать меня до смерти, – он усмехнулся, а потом продолжил
серьезно и строго. – О чем же Хоттабыч думал? Я же сказал
ему строго присматривать за тобой, потому что только ты
можешь вот так вот просто не послушаться меня и предпри-
нимать опрометчивые поступки.

Ореаде показалось, что она чувствует запах крови, про-
питывающей ткань. Как только ее левая рука скользнула по
джоме, голубая перчатка пропиталась влагой, а Доминик, не
подав виду заключил ее ладонь в свою. Сделав усилие, она
немного приподняла голову и увидела окровавленную пер-
чатку. Морозные очи бросили на нее быстрый взгляд с упре-
ком, в то время как она наблюдала за ним, пытавшимся не
показывать того, что с ним произошло сестре.

– Он и присматривал, – продолжала Флоувер. – Но ни я,
ни он не могли сидеть сложа руки и каждый день слышать то
ли от Серхио, то ли от Айлека, что тебя избили, нанесли ра-
нения, потом бросили в темнице без пищи, подвергли охла-
ждению, да так, что на твоем теле живого места не осталось.



 
 
 

Только ее появление могло тебя спасти, идиот, – по ее щекам
покатились слезы.

– Иди ко мне, Флоувер, – он протянул правую руку к ней,
все еще придерживая вторую девушку, а Флоувер обхватила
его шею. Доминик не мог ее ругать, он предсказывал ее дей-
ствия, но он не предвидел, что она сможет отправиться на
Землю и вернуть земную фею.

– Я бы не смогла без тебя жить, ты единственный кто у
меня есть! Как же ты себя чувствуешь? – резко отшатнулась
она, вспомнив про возможные увечья, но про которые успела
забыть поскольку брат казался совершенно здоровым.

– Я это знаю, цветочек мой. Я в порядке, успел восстано-
виться после сегодняшних допросов. Вы меня уже спасли, а
теперь внимательно слушай меня. Позволь мне сделать зво-
нок.

Флоувер преобразилась в человеческий образ и протяну-
ла ему руку с смарт-часами. Ее брат набрал номер Вальтера
Мантованелли.

– Вальтер, друг мой, доброй ночи.
– Ток? – раздался удивленный и сонный голос на другом

конце телефона.
– Забери Флоувер из остановки Шахристанского рынка,

настолько быстро, насколько сможешь. У меня мало време-
ни, чтобы отдаваться деталям.

– Будет сделано! – с этими словами волшебник завершил
звонок и выскочил из постели. В его одинокой комнате под-



 
 
 

нялся ветер, и он приодел свой черный мундир волшебника.
Вальтер распахнул окна и вылетел скорее к своему автомо-
билю, припаркованному недалеко во дворе.

–  Вальтер позаботится о тебе, Флоувер. Я пока должен
остаться здесь, но я скоро освобожусь, ведь девочка теперь
здесь.

– Обещай вернуться!
–  Обещаю! Флоувер, сейчас подоспеют стражники, а я

должен успеть переместить тебя до этого подальше отсюда.
Лицо маленькой девочки омрачила грусть, но она не ослу-

шалась брата. Правая ладонь в светлой перчатке прильнула к
плечу девочки и ее образ испарился в воздух, оставив за со-
бой лишь искорки. Как только сестра исчезла, лицо волшеб-
ника искривилось от пронзающей боли и разорванных ран
в результате недавней битвы. Он тяжело выдохнул, но на-
ступившая ненадолго тишина пропала, из дворца доносился
шум стражников, их кольчуг, и скрип тяжелых ворот, не поз-
волив ему передохнуть. Ток сделал усилие, собрался силами
и поднял девушку, которая уже была без сознания в руки.
Он направился по растоптанному снегу навстречу группы
стражников, заполонившим парк, во главе строя с прекрас-
ной феей с голубыми крыльями и фиолетовыми локонами,
Мелианой Алиот. Ток с девушкой на его руках и Мелиана со
своими воинами шли навстречу друг друга. Когда расстоя-
ние между ними сократилось до незначительных нескольких
метров, Мелиана подняла правую руку, давая знак страж-



 
 
 

никам остаться на месте. Разделявшее их пространство она
преодолела одна, представ лицом к лицу с Током в темноте
ночи, при тусклом свете луны и ночных фонарей.

–  Вы не сбежали и осознанно подвергли себя пыткам,
сер Ток, хотя теперь вижу, что ни темница, ни кандалы, ни
стражники Вас не могли остановить. Вы по собственному
желанию сидели в камере, покорно ожидая милости короле-
вы, тем самым выражая свою преданность. Однако, сегодня
Вы вырвались, чтобы спасти ее, именно ту, в пропаже ко-
торой Вас обвинили. Вы не стали покидать темницу, чтобы
спасти свою жизнь, но покинули ради жизни существа в Ва-
ших руках. Почему она так дорога Вам? Почему Вы пыта-
лись скрыть ее от ее Величества?

– Дама Мелиана, я и прежде, и сейчас требую аудиенции
ее Величества, наедине с ней. Каждому моему поступку есть
объяснение, и это тайна, которую я раскрою только ей. Я ка-
жись упоминал про запрудившихся в Коронаэ Бореалис про-
дажных шкурах, а ее Величество великодушна и доверяет
слишком многим. Мою тайну хранить будем только ее Ве-
личество и я, и, возможно, Вы, поскольку в Вас, дама, я не
сомневаюсь. Но первым обо всем должна узнать королева,
а следом за ней или вместе с ней и Вы, но никто кроме нас
троих.

– Сдается мне, грядут тяжелые времена, сер Ток, раз Вы
тесно ограничиваете круг доверенных людей. Боюсь Вам все
еще придется провести текущую ночь в кандалах и за решет-



 
 
 

кой. Я направлю к Вам врача и лекарей-колдунов, Ваши ра-
ны не могли зажить так скоро, – сказала она и сама с вос-
торгом подумала, как же он умудряется вступать в стычки
в своем изнуренном состоянии и оставаться на ногах. Его
лазурная джома побагровела от кровотечения, – а завтра я
Вам обеспечу аудиенцию без присутствия Герцога Де Каст-
ро, инициировавшего Ваш арест и методы допроса.

– Сер Ток готов ждать сколько понадобится. Кажись, мне
удалось разглядеть темных игроков, прикрывающихся под
светлыми мантиями, а до сих пор они опережали нас на шаг.
Дама Мелиана, я добровольно сдамся и вернусь в темницу
при условии, что именно Вы обеспечите полную безопас-
ность и целостность девочки. В конце концов она ценное су-
щество, – на его лице заиграла хитрая улыбка.

– Слово дамы Мелианы Алиот, я о ней позабочусь, волне-
ниям нет места. Ее Величество королева Розабэлла не жела-
ет ей зла, а напротив покровительствует. Надеюсь, Вы разъ-
ясните в чем именно заключается ее ценность, – намекну-
ла Мелиана на свою осведомленность. – А сейчас попрошу
оставить девушку и добровольно надень кандалы.

Ток опустил Ореаду на снежный покров и протянул пра-
вую руку над ее головой, а левой держал ее запястье, следя
за сердцебиением. Появился тусклый свет, и его ладонь про-
шлась в пространстве над ней, а пальцы в ее запястье сле-
дили за частотой и ритмом ее сердца. Магия в теле челове-
ка могла уничтожить ее, а она еще не была в силах полно-



 
 
 

стью контролировать свою энергию. Девушка истощила се-
бя попытками использования этой магии и от потока, осво-
божденного ею во время битвы. Мелиана вздрогнула, уви-
дев воздействие волшебника на фею – он поглощал бескон-
трольно излучаемую ею магическую энергию, а затем пога-
шал сам источник в ней. Вот только она не могла знать, что
Ток проделывал процесс не в первые, а успел нажить опыт в
первой тренировке освоения магии, при пробуждении Даф-
ны, в ночь Фортиссимума, когда она испустила достаточно
волшебства, чтобы преобразовать себя, в ночь начала нового
цикла, когда ее подсознание возбудило магию в ней, и сей-
час, когда она рискнула собой, чтобы спасти его. Правда на
этот раз ему пришлось приложить немного больше усилий в
результате своего истощения. В первый ее день пребывания
на планете, когда он не помог ей, ей пришлось справиться
с приступами магической волны в ее теле самой, страдая от
жутких болей и лихорадки. Убедившись, что ее состояние
стабилизировалось и то, что хранится в ней больше не угро-
жает ее жизни и снова под контролем, он протянул руки Ме-
лиане. Фея, сначала растерялась, но потом быстро придя в
себя, заковала его в цепи, а затем направила руку к девочке.
Под земной девушкой образовалось облачко, которое подня-
ло ее в воздух. Ток пошел вперед к стражникам, за ним сле-
довала Мелиана, управляя облаком, которое несло девуш-
ку из Земли. Оказавшись в своей камере, Доминик рухнул
на пол без сил, тяжело дыша и руками обхватив свои раны,



 
 
 

словно это облегчит его страдания.
***
Черный ворон стремительно летел средь заснеженных

ветвей тихого леса. Долетев до скалы, где было запечатано
его тело, ворон рассеялся в воздухе и появился дух мужчи-
ны лет 57. Среди темных прядей волос, убранных в аккурат-
ный конский хвост, проступила седина, на лице появились
морщины. Тело облачила темно-синяя восточная мантия до
пят с золотыми кружевами по краям, на плечах и спине,
подчеркивающим его высокий и стройный стан. Из-под ман-
тии, открытого на груди и с короткими широкими рукава-
ми, виднелась темно-бордовая джома, плотно скрепленная
завязками на груди и длинными узкими рукавами. На ногах
были сапоги из махагон коричневой кожи, талию охватил та-
кой же кожаный пояс с злотыми палетками с изображением
звезд. Хранитель звезды Фортиссимума глубоко вздохнул, а
из-за скалы появился дух женщины, прежнего хранителя лу-
ны Фортиссимума. Их тела были заточены в скале колдов-
ством, а их подсознание пробудила магия, излучаемая ны-
нешним поколением. Между хранителями царили холодные
отношения, и часто они не сходились во мнении. Однако,
каждый из этих духов сопровождал хранителей нынешнего
поколения, когда их подсознание пробуждалось, а в другое
время они словно испарялись.

– Адлия, прошу Вас, помогите моему сыну! Вам удалось
установить связь с девушкой, попросите ее спасти его. Мое



 
 
 

сердце разрывается и обливается кровью видеть его в этом
плачевном состоянии. Разве не было достаточно того, что он
успел пережить? – с сожалением вопросил сам себя мужчи-
на.

– Я не сделаю этого, Абдуганий, и Вам это прекрасно из-
вестно. Зачем упрямиться, пусть скорее признается,  – до-
вольно безразлично ответила Адлия с несвойственной жен-
ской натуре жестокостью.

– Он не сделает этого, он изведет себя, но не допустит,
чтобы сила света попала в руки тьмы.

– Розабэлла не представляет тьму, – раздраженно сказала
Адлия. – Она пытается защитить девушку от твоего чадо,
намеревавшегося уничтожить ее.

– Адлия, Вы уже не молодая девчонка какой я Вас встре-
тил впервые, когда же Вас постигнет благоразумие? Доми-
ник исполняет свой долг! Он носитель света, и он должен
защитить наш мир!

–  Розабэлла тоже понимает это, поэтому она не станет
препятствовать ему или уничтожать его.

От ненависти и бессилия что-либо изменить, Абдуганий
со всех сил ударил по дереву кулаком так, что кора треснула
и изогнулась пол его ладонью.

– Ты изначально знала, кто обладает силой света и скры-
вала сей простой факт. Ты превратила моего сына в изгой
своим клеймом, а теперь ты его подвергаешь к этим пыткам.
Как же ты не понимаешь, моя душа болит, Адлия!



 
 
 

– Я скрыла личность девушки дабы защитить ее от вас!
Будь на то ваша воля, вы бы ей не позволили жить! Ваш сын
в силах прекратить свои страдания и пускай прекращает!

–  Розабэлла думает, что она в его руках,  – спокойным
тоном продолжил мужчина, повторно взяв над собой кон-
троль.  – Вам ведь известно, что на данный момент он не
представляет угрозу для нее.

– А что потом? Рано или поздно, он будет вынужден вер-
нуться в путь, предначертанный для него.

Неожиданно Абдуганий рухнул на колени перед Адли-
ей, полы его одежды разостлались вокруг него. Женщина не
ожидала такого поворота событий и лишь с ошеломлением
уставилась на него.

– Ваше Высочество, королева Адлия Юстиниан Фэрилан-
дии, прошу Вас, окажите милость моему сыну. Уверен, ее
Величество королева Розабэлла сможет защитить нынешне-
го хранителя силы звезды.

Она оказалась в легком шоке, поскольку не могла себе
представить, что этот человек склонит голову перед ней.
Пальцы сжались с ногтями больно уколов ладони от ненави-
сти к тому, что собирается сделать и чувствуя свою вину. Как
королева, она вынуждена действовать справедливо, нежели
на основе своих опасений.

– Я сделаю все возможное, чтобы вызволить его из темни-
цы. Отчасти, Вы правы, я виновна в действиях Розабэллы.
Она бы не стала рисковать потерей своего преданного слуги



 
 
 

из-за девушки из Земли.



 
 
 

 
Глава 17

 
Огромные двери светлой и просторной залы закрылись,

придверники в королевских ливреях заняли свои позиции с
двух сторон у входа. Молодой мужчина с темными волоса-
ми и светлыми глазами, создающими необычное сочетание,
самодовольно улыбался и сжимал в ладони бордовую мас-
ку, снятую с его лица. Женщина с фиолетовыми локонами
не успела осмыслить наплывшую информацию, отчего она с
неким опасением наблюдала за ассистентом ее Величества,
освобожденного от клейма и проклятия железной маски.

– Примите мои поздравления, … сер Доминик, – ей бы-
ло непривычно произносить это имя, ведь все так привыкли
именовать рядом стоящего по прозвищу нежели именем. В
последний раз она обращалась данным именем к нему лет 6
или 7 назад.

– Благодарю, дама Мелиана, за приложенные усилия для
обеспечения аудиенции. Если бы встреча не состоялась, со-
бытия бы приняли иной оборот и возможно исход был бы не
самым лучшим. Прекрасно, когда, свет при рассвете разго-
няет ночную мглу, и одинокий путник начинает понимать в
каком направлении двигаться дальше. Превосходно, что этот
рассвет наступил, дама. Позвольте спросить где леди?

– Я устроила ее в Ваших покоях. Распорядилась так, что-
бы никого к ней не подпускали. С учётом расположенности



 
 
 

к Вам сэров Сидеро, я сочла нужным именно их приставить
к дверям для обеспечения ее безопасности.

Доминик понял тонкий намек в словах советницы коро-
левы, ведь несмотря на тесное сотрудничество братья Си-
деро и Ток до сих пор держали свои связи скрытым от по-
сторонних. По ходу его неожиданный арест ошарашил всех
участников движения до такой степени, что они начали дей-
ствовать опрометчиво. Айлек Сидеро добился разрешения
от владыки организовать поиски владельца кулона по соб-
ственной инициативе, что по уставу не позволено рыцарям.
Серхио Сидеро несколько раз посещал его в темнице, не за-
думываясь об опасениях Тока. Если Мелиана Алиот строит
догадки про расположенность рыцарей, которые по установ-
ленному порядку должны оставаться абсолютно нейтраль-
ными по отношению ко всем служащим во дворце, в том чис-
ле и чиновникам, и подчиняться лишь приказам своего ру-
ководства, то остальные тоже узрели их игру.

– Я бы не стал называть отношение братьев Сидеро ко мне
«расположением». Ведь Вам известно мое содействие семье
Сидеро при необдуманном поступке Сидеро младшего. Ско-
рее зов чести и долга.

– Верно. Однако, на Вашем месте с учётом окружающих
Вас недоброжелателей я бы не стала более им доверять осо-
бые поручения. Вам нужно больше соратников в Коронаэ
Бореалис, сер.

– Не могу отрицать Ваших утверждений. Стоит заметить



 
 
 

нелегкость поставленной задачи в то время как его Высоче-
ство пустил корни довольно глубоко.

– Как всегда не могу не согласиться с Вашими рассужде-
ниями. Что-ж не стану отнимать Вашего драгоценного вре-
мени. Позвольте повторно напомнить о том, что леди оста-
вим в Вашем распоряжении под личную ответственность.

– Принято к исполнению, дама Мелиана.
Доминик кивнул ей, выразив должное уважение старше-

му по чину. Она ответила тем же и смотрела в след человеку
во дворце, который был как никто другой близок к королеве,
исключая ее. Только теперь ей казалось она начинает прони-
кать в мотивы и понимать скрытый смысл в действиях асси-
стента ее Величества. До сего дня в ней иногда появлялись
сомнения по отношению к нему, но сейчас все прояснилось,
и она наконец могла полностью доверять ему.

Произошедшие события стали прекрасным началом дня.
Доминик шел по светлым коридорам с гордо поднятой голо-
вой, снова вернувшись в свою позицию на зло своим нена-
вистникам. В душе замерцали едва заметные искорки радо-
сти, того самого чувства, которое он не испытывал уже дав-
но и успел забыть. Бесконечно длинные коридоры, ослеп-
ляющий свет отраженный от белоснежного снега на улице,
огненно-красные ковровые дорожки – это все сопровожда-
ло начало новой главы в его жизни свободным от клейма,
неоправданных осуждений и обвинений. На его лице игра-
ла улыбка, шаги были твердые и в то же время легкие, он



 
 
 

не замечал людей, которые проходили мимо и засматрива-
лись на это незнакомое лицо. Ночь темнее всего перед рас-
светом, он должен был пройти через немало испытаний, но
эта ночь принесла столько перемен. Доминик прекрасно по-
нимал, что он должен был благодарить свою сестру и девуш-
ку из Земли за настойчивость. Они, будучи совсем беспо-
мощны, не сдались и пришли, чтобы спасти его, даже его за-
прет не остановил их. На доске игры с его стороны появились
новые игроки с немалым значением, а со стороны оппозиции
ясно выделились тёмные фигуры. Этот день послужит нача-
лом его действий в новом направлении с новой тактикой.

С раннего утра в темницу подоспели дворцовые врачи и
лекари, чтобы привести заключенного в порядок для ауди-
енции с ее Величеством. После тщательного осмотра, ему
позволили умыться и выдали приличное одеяние, перевяза-
ли ранения, так что почти все его тело под одеждой было
обмотано санитарными бинтами. Кожа все еще оставалась
бледной от накопившейся утомленности и общего болезнен-
ного состояния, что его мало интересовало. Королева дала
ему день на восстановление сил, освободив от всех обязан-
ностей и именно поэтому дама Алиот не стала задерживать
его. У самых дверей его лачужки его встретили соратники,
Серхио и Айлек, с блестящими аквамариновыми и янтарны-
ми зрачками.

– Примите наши поздравления, сер, – выразился Серхио
с улыбкой.



 
 
 

– Благодарю, сэр, – ответил с должной скромностью Ток. –
Распоряжением ее Величества вас наименуют рыцарями си-
него королевского полка.

Услышав новость, братья переглянулись между собой с
восхищением. Синий королевский полк представлял собой
особое формирование, под прямым подчинением исключи-
тельно монарху и выполняющее часто секретные поручения
без требования отчетности, обоснованности своих действий,
самое гибкое подразделение дворцовой гвардии. В полк мог-
ли попасть исключительные рыцари, заслужившие особое
доверие правителя своими заслугами и преданностью. В то-
же время при смене власти полк подлежал расформирова-
нию, и синие рыцари опускались снова до простых рыца-
рей королевской гвардии. Их переход в ряды синих означа-
ло подчинение даме Алиот и Току без возбуждения лишних
подозрений на не дозволяемую «расположенность».

– Первым приказом ее Величества для Вас стало обуче-
ние Ореады военному мастерству, а именно повысить ее фи-
зическую подготовку для обеспечения самозащиты.

–  Принято к исполнению,  – отвесили братья, а затем
немного задумались, но не стали вопрошать поскольку при-
выкли подчиняться приказам беспрекословно.

– В чем смысл Ваших сомнений, товарищи? – обратился
Ток отбросив формальный устав.

– Леди остается в королевстве? – заинтересовался Айлек,
поскольку в прошлый раз человек перед ним самолично от-



 
 
 

правил девушку на ее планету без намерения возвращать ее.
– Леди вернулась по собственной воле, с учётом чего, я

позволяю себе вообразить, что она даст согласие присоеди-
ниться к нам, если не требовать от нее определенных лише-
ний. При тренировках попрошу учесть, что по биологиче-
ским особенностям, она представляет все-таки женщину.

– Принято ко вниманию, – сообщил Серхио. – Мы не сле-
пые, Ток, – добавил он с дружеской улыбкой, на что его со-
ратник лишь кивнул.

– На текущий час можете быть свободны и восстановить
утерянный сон, – сообщил ассистент королевы освободив их
от приказа Мелианы.

Отдав должный рыцарский почет братья Сидеро отклони-
лись от своего ночного поста. Доминик проводил своих со-
ратников взглядом и не торопился переступать в свои по-
кои, задумавшись над тем, в каком состоянии могла оказать-
ся бессильная, растеряв все силы в ночной стычке с магом.
Он два раза стукнул по дереву, оповещая о своем намерении
войти, и довольно медленно открыл дверь. В другом конце
комнаты, на подоконнике сидела она, его спасительница, ко-
торая услышав стук, немедленно спрыгнула на пол. Девушка
оказалась в полном порядке, отчего волшебник почувство-
вал некое облегчение, он многозначительно улыбнулся и по-
дошел к Ореаде. Она на него смотрела с некой осторожно-
стью, но ей не понадобилось много времени, чтобы вспом-
нить этого человека – это же был сам Ток, только она не ожи-



 
 
 

дала увидеть его без маски дива Фрифтара. Ореада на мгно-
вение восхищенно улыбнулась, но вскоре эта улыбка утрати-
ла проявленный восторг и переросла в защитную.

– Бледная и еще совсем слабая, но цела и невредима! От-
радно застать тебя в добром здравии, да еще с улыбкой на
лице.

– Вас освободили от клейма, – лишь произнесла она, но ее
зоркие очи не упустили накопившегося утомления у челове-
ка перед ней. Она работала медсестрой и научилась быстро
оценивать состояние пациентов, даже при попытках скрыть
свои боли.

– Верно, ее Величество не только помиловала меня, но и
вознаградила. Но это долгая история, я тебе расскажу как-
нибудь потом. Сейчас я бы хотел тебя поблагодарить, – вы-
ражение его лица стало серьезным. – Спасибо, что нашла в
себе силы вернуться и спасти меня.

–  Не стоит благодарности, долг красен платежом. Да и
спорный вопрос, кто кого вчера спасал.

– О нет, ты меня неправильно поняла, – Ореада вопроси-
тельно посмотрела на него. – Я не ожидаю ни от кого аль-
труистического отношения ко мне, я прекрасно понял каки-
ми чувствами ты руководствовалась. Однако, тебе стоит по-
нять, что именно благодаря твоему появлению мое имя очи-
стилось, а ранее отказанная мне аудиенция была предостав-
лена. Я действительно мог вырваться из этой тюрьмы без ни-
чьей помощи, но тогда события бы приняли другой оборот,



 
 
 

возможно, худший, поэтому я был готов ждать до конца. Ты
ускорила ход действий моего плана и спасла от крайностей.
Слабая и беззащитная, но все-же решила вернуться, чтобы
спасти клейменного, рисковала собой, чтобы освободить ме-
ня. Я в тебе вижу огромное мужество и смелость, откровен-
но говоря чего вовсе не ожидал.

Не в состоянии отказать своим профессиональным при-
вычкам, прислушиваясь к выдвигаемой речи, она также изу-
чала его состояние. В мысли прокрались воспоминания от
вчерашнего вечера про багряную джому и утверждения Фло-
увер про пытки. Ее карие глаза скользнули с белого воротни-
ка рубашки по камзолу, словно пытаясь найти следы от скры-
ваемого, чего он не упустил из виду. Только вот она не бы-
ла уверена в своей правоте, возможно кровь ей вчера лишь
причудилась. С виду с ним все было нормально, но сколько
ранений на его тело было скрыто от глаз под одеждой. Ру-
башка плотно застегнута до самой шеи, поверх одеты двор-
цовый камзол до бедер и кафтан до колен, ноги скрыты под
темными штанами и высокими сапогами, на руках темные
перчатки, на голове шапка треуголка, и лишь лицо остава-
лось приглядным для постороннего.

– Я в порядке, – прервал он ход ее мыслей, догадываясь,
что заставило ее задуматься. Она подняла глаза, в которых
он видел жалость по отношению к себе, а алый румянец на
ее щеках, разоблачил ее стыдливость перед ним.

–  Я не могла поступить иначе,  – она увела разговор в



 
 
 

прежнее русло. – Я еще не забыла, что Вы меня спасли от
казни, когда я впервые попала в этот мир …

– Ты также помнишь, что тот самый человек, задержал те-
бя в этом мире по собственным мотивам, воспользовавшись
удобно сложившимися обстоятельствами и твоей мало осве-
домленностью. Неужели, ты не побоялась, что я тебя больше
не отпущу обратно?

– И причиной Вашего заточения стала я сама, – докончи-
ла она свое недосказанное предложение. – Я обещала роди-
телям вернуться, – твердо утвердила она, но в душе возро-
дилась тревога.

Она совершила свой поступок не обдуманно. Когда Фло-
увер сказала, что ему угрожает смерть, она даже не задума-
лась, она просто знала, что ему надо помочь. Она не испу-
галась, она не подумала о риске, она не подумала, почему
его надо спасти, ведь много других людей, которые могут
ему помочь. Но Доминик не дал этой тревоге превратиться
в страх, он сражу же кивнул ей в ответ, но он чего-то опа-
сался, и приложил указательный палец правой руки ко рту,
указывая ей молчать.

– Только не здесь, – прошептал он. – У тебя есть одежда
потеплее, мы с тобой навестим Вальдхаус, а во дворе мороз,
хоть и солнце светит, – нормально проговорил он.

Ореада посмотрела на себя, и на ее щеках еще гуще заиг-
рала красная краска. Она совсем забыла, что в этот мир она
прибыла в домашней одежде, в пастельно розовой футболке



 
 
 

с рисунком мишки и сердечка, и домашних штанах, такого
же розового цвета, но в клетку, как и рукава ее футболки.
Наблюдая за ее реакцией, ее собеседник слегка приподнял
подбородок, убрал руки за спину, а уста согнулись в самодо-
вольной улыбке, брови немного приподнялись.

– Тогда превращайся, твоя одежда защитит тебя от холо-
да.

– Я это вчера поняла, это так здорово, когда я впервые
превратилась одежда не была такой теплой, мы адаптируем-
ся под сезоны, – она увлеченно подняла ладони перед собой,
ее переполняли эмоции от познавания самой себя, и нового
мира.

– Да, ты все правильно поняла, – ответил Доминик.
Ореада закрыла глаза, приподняла голову вверх, глубо-

ко вдохнула, концентрируясь на себе, ее окутал ярки свет,
а вслед за ней и ее собеседника. Теперь они стояли друг пе-
ред другом в новом образе, как фея и волшебник. Ореада и
вправду преобразовалась: на ее плечах была белая меховая
курточка, на ее сапогах мех, и на крыльях, и на конце перча-
ток, юбки, а на ногах у нее были теплые колготки телесного
цвета. Зимний прикид Доминика не отличался от его летнего
образа внешним видом, только одежда оказалась потеплее.
На мгновение его внимание охватил образ феи перед ним,
но он не мог на нее долго заглядываться.

– Следуй за мной, – он повернулся к двери и пошел впе-
ред, а фея последовала за ним.



 
 
 

Пока они шли по коридорам дворца, а после по роскош-
ным садам, Ореада чувствовала на себе отовсюду присталь-
ные взгляды, и ей хотелось быстрее покинуть этот замок. Во-
ины смотрели на ассистента королевы в новом виде, служан-
ки любовались привлекательным молодым человеком. Каж-
дый с немалым любопытством изучал земную гостью, следу-
ющую за всем известным Током. Слухи про вчерашние со-
бытия разлетелись среди всех служащих, и каждый хотел бы
увидеть ту, ради который вырвался самый сильный волшеб-
ник королевы из цепей, в которых, как выяснилось, он си-
дел по доброй воле. Наконец, свежий воздух, холодный ве-
тер, и яркое солнце на небе. Ореада почувствовала свободу
от этих любопытных глаз, которые так раздражали ее. Вско-
ре они направились в домик у леса по знакомой магистрали
среди укутанных в зимние шубки деревьев на синем автомо-
биле. Однако, не доезжая до Вальдхауса, Ток припарковался
на обочине, и они направились в лесную чашу. Под ногами
хрустел снег, а морозный воздух колол им лица. Погода бы-
ла ясной, что можно было разглядеть всю округу: домишки
людей, огромный замок, леса, а небо было голубое голубое,
солнце ярко светило, и свет отражался от белого снега во-
круг, и день казался необычайно светлым. Доминик остано-
вился лишь когда они оказались наедине среди заснеженных
великанов, в тишине чащобы, подальше от трассы и кипя-
щей жизни.

–  Не холодно?  – вопрос прозвучал довольно грубовато.



 
 
 

Лицо ее покраснело от сильного мороза, она посмотрела на
Доминика, недоумевая, зачем он задает такой странный во-
прос.

– Холодно, но терпимо.
– Ну, перейдем к сути дела. Ведь тебе известно, что никто

не знает кем, являемся мы с тобой и эссенции связи между
нами. Наша уникальная сила превосходит своими возмож-
ностями магии остальных, но слабее одного человека, обла-
дателя вселенской тьмы Фортиссимума. Именно он, и есть
мой основной противник в игре. Я посвятил свою жизнь это-
му противостоянию света тьме, но я один не смогу с ним
справиться. В моих силах противостоять ему и не позволить
осуществить его коварный замысел, но я не могу победить
его, достичь конца игры без одного значимого игрока. Мне
не позволяет выиграть моя магия, она частична, хоть и силь-
нее всех остальных. Мне нужна помощь, и есть только один
человек, который поможет дойти до конца и одолеть врага,
и этот человек ты. Вместе мы обладаем полной силой, и на-
ша мощь будет равна мощи темноты, но раздельно мы слабее
него. Я прошу у тебя о содействии, Ореада. Не важно смо-
жем ли мы победить или проиграем, но я знаю одно, я не дам
им тебя уничтожить и не позволю никому навредить тебе. С
твоим согласием на содействие, я стану твоим безоговороч-
ным защитником, поскольку мне нужна твоя магия.

– Ток …
– Зови меня Доминик, ты же знаешь мое имя.



 
 
 

– Доминик … я не смогу Вам помочь. Я ведь бесполезна,
я не могу даже управлять своей силой. Вы не представляе-
те, как все изменилось, мне стало тяжелее жить с этой маги-
ей, мне даже казалось, что она меня уничтожит. За послед-
ние два месяца приступы слишком участились, и несколь-
ко раз я просто потеряла контроль над собой: у меня была
слишком высокая температура, я теряла со знания, несколь-
ко дней подряд лежала в бреду, а потом вдруг снова очнусь,
будто ничего не было, но совсем слабая и усталая. Мне снят-
ся странные сны, то ли я была Вами, то ли видела королеву с
королем, то ли каких-то людей с моей силой, то ли сознание
моих пациентов …

– Результат пробуждения твоей магии, – перебил он ее, –
а ты человек, и не справляешься с ней, но ты все еще жива, и
это значить, что частично контролируешь ее. Я тебе помогу
прекратить все это, мы научим тебя управлять твоей силой и
твои проблемы решатся сами собой, – довольно просто про-
звучали последние слова.

– Отпустите меня, я пришла только чтобы предотвратить
Вашу гибель из-за меня, – она покачала головой.

– Я тебе сказал, что отпустил, когда отправил тебя на Зем-
лю. Теперь я не буду насильно приводить тебя сюда,  – он
поднял руки, словно сдаваясь, – ты свободна, все зависит от
твоего желания. Я не нарушаю своих слов, и не имеет значе-
ния, обещал ли я или просто сказал. Мне нужно только твое
согласие на содействие, по доброй воле, а дальше не думай, я



 
 
 

тебе во всем помогу. Предложение взаимовыгодное. Только
не спеши, подумай.

– Дайте мне время. Мне надо взвесить лишения и блага,
которые появятся в моей жизни в результате принятия Ва-
шего предложения.

– Умница, – на его губах заиграла улыбка, а светлые глаза
сверкнули хитрой искрой.

Желала бы она проникнуть в его сознание, чтобы понять,
что именно творится в его голове, когда так блестят его глаза
и на лице превалирует гримаса самоуверенности, будто он
контролирует всю ситуацию. По спине пробежались мураш-
ки от мысли своей уязвимости перед его манипуляцией.

–  Именно с учетом возможных лишений, я выдвигаю
просьбу, а не условия. Я не желаю отбирать у тебя твою
жизнь. Два дня, через два дня мы встретимся на Земле, и ты
мне дашь свой ответ, готова ли ты отдать часть себя этому
миру.

Ореада кивнула в ответ, рука волшебника в темной пер-
чатке протянулась в сторону, а согласно ее движению, иска-
зилось пространство и появился межпространственный про-
ход в ее планету. Девушка задумчиво уставилась в сияю-
щий голубым светом портал, не решаясь переступить через
нее и принять облик человека. Тока окутало лунное сияние,
приняв образ простого человека. Его темно-синий плащ со-
скользнул с широких плеч, оставив мужчину в дворцовом
кафтане, обычно скрытом от глаз. Темное одеяние порхнуло



 
 
 

в воздухе и осторожно опустилось на фею, скрыв ее крылья
от посторонних, довольно крупные ладони, оказавшиеся у ее
лица, отпустили ткань.

– Не стоит прекрасной фее разгуливать средь бессильных.
Вы снова окажетесь на площади Амира Тимура, в кармане
плаща есть деньги на проезд. Вы снова в этот мир переме-
стились без добра.

– Благодарю, – ответила она искренне.
– В добрый путь и до новых встреч, леди, – он отошел от

нее чуть подальше, уступая дорогу в проход с легким покло-
ном, как и следовало джентльмену.

Фея ответила кивком на его вежливые жесты и исчез-
ла среди пространственных волн. Пальцы волшебника со-
вершили круговое движение и по их повелению волшебное
творение в чаще испарилось в небытие. По исчезновению
его единственного собеседника в глуши, приподнятая голо-
ва опустилась, уголки уст опустились, брови слегка нахму-
рились, а взгляд стал отрешенным.

– Я пленник судьбы, Ореада. Но в моих силах тебе дать
свободу, и я ее тебе даю, выбор за тобой. Не важно какое
решение ты примешь, я тебя пойму, – проговорил он тихо
самому себе в окружении немых стражников с темнеющей
древесиной среди белизны.

Ореада вступила на Землю снова на площади Амира Ти-
мура, в том самом месте откуда вернулась в первый раз. Вол-
шебник уверенно направлял ее туда, зная, что эта немно-



 
 
 

го побитая асфальтовая дорожка площади среди невысоких
елей под кленами обычно пустует и по ней топают сапоги
лишь патрулирующей гвардии. Девушка ошеломленно оста-
валась на месте, вникая в смысл услышанных ею слов эхом в
ее собственной голове. Не она ли желала пробиться в созна-
ние загадочного и самоуверенного волшебника?

– Ты пленник судьбы! – с недовольством выбросила она в
пустоту перед собой. – Ведь если я и ты реально две части
одной силы, то и я пленник, как и ты. В твоих руках дать
мне свободу, но какой ценой ты это собираешься сделать?
Насколько велика твоя жертва, чтобы дать мне эту свободу?
Почему мы пленники судьбы, что тебя там держит? Почему
ты не договариваешь до конца, почему ты все держишь при
себе? Чтобы принять верное решение, я ведь должна знать
кто мы такие, если мы такие необычные как ты говоришь, в
чем смысл ведомой тобой битвы, называемой игрой! – в ней
забурлил гнев. – Насколько интересно истина тяжела, что ме-
ня от нее же пытаешься защитить, – в следующий миг порыв
раздражения пропал, наступило умиротворение. – Как же я
не догадалась сразу, ты же пытался спасти меня отправив на
Землю в прошлый раз от чего-то, о чем я и понятия не имею.
Что заставляет тебя заботиться обо мне?

Перед ней появился патрулирующий сотрудник нацио-
нальной гвардии, неторопливо шагающий по площади и
молча наблюдающий за странной девушкой, разговариваю-
щей сама с собой. Она немедленно покончила рассуждение



 
 
 

вслух, натянула плащ потуже и съёжившись зашагала по за-
мёрзшему асфальту. Как странно! Ее сердце взволнованно
екнуло, перед глазами всплыл образ с больно знакомой мно-
гозначительной улыбкой, таившей его истинные чувства от
всех окружающих. Неужели Доминик действительно абсо-
лютный альтруист, каким его вырисовывают его соратники?
Ведь он словно невидимый защитник предстал, чтобы выз-
волить ее из темницы, упрятать от преследователей, а затем
отпустить на Землю без требования взамен своей помощи
ничего, хоть и нуждается в магии в ее плоти. Он без нее не
сможет одолеть врага, а на кону судьба целого королевства
из параллельного мира. Он сделал свой выбор, он отказался
от собственной жизни ради других, сейчас просил ее о со-
действии, и причина в их особо связанном даре.

Все так не понятно и абстрактно, темнота против света,
но что именно его держит в экзо-планете, если он тоже из
Земли? Эти люди, этот мир, эта планета – все это и для нее,
и для него чужие, они дети Земли, почему они должны от-
казаться от себя и спасать чуждый для них мир? Почему они
сами не могут позаботиться о себе, разве зла нет и на Зем-
ле? Ведь самые простые люди, бессильные, решают свои про-
блемы сами: свергают тиранов, поддерживают мир, спасают
нуждающихся, добиваются процветания – почему в волшеб-
ном королевстве он должен думать обо всех? Факт есть факт,
он посвятил себя другим, а теперь просил ли он ее повто-
рить его действия, только потому что без нее он слабее? Пред



 
 
 

ней предстал тяжелый выбор. Она категорически отказыва-
лась принимать его полную самоотверженность, она не мог-
ла заставить себя поверить в жертвенность. Его действитель-
но что-то держит в постороннем мире, чего он напрочь от-
казывается признавать. В то же самое время, он не дал ни
одной веской причины ей, чтобы она была склонна принять
решение остаться в посторонней планете, кроме ее личной
выгоды контролировать свою магию. В чем кроется подвох?

Ознакомление с иным миром не оставило ее жизнь без
перемен, за прошедшие месяцы ей не удалось вернуться
на привычную колею. В то же самое время, если вникнуть
во все произошедшее, она вовсе не пожалела о своих при-
ключениях, несмотря на возникшие в последствии тяжести.
Приступы волшебных атак ее магии участились в результа-
те чего она потеряла работу, поскольку институт, как и лю-
бая структура не желала иметь болезненного сотрудника. Ей
пришлось сменить работу, перейдя в учреждение с более
низкой оплатой труда, что достаточно ограничило семейный
бюджет. Иногда наступал панических страх смерти из-за ча-
стых магических атак в ее собственном организме.

С другой стороны, были и положительные изменения в ее
жизни. Если раньше, она была отчуждена от мира, то она еще
больше замкнулась в себе после необычного путешествия
на другой планете. Одиночество, именно это качество было
необычно свойственным для нее: ей трудно приходилось за-
водить знакомых, принимать к себе друзей, боялась верить



 
 
 

окружающим. Но с другой стороны до ее перехода в иной
мир, ей было тяжело психологически справиться со своей от-
чужденностью, жалея, что она была неспособна стать частью
того общества, в котором жила. Чтобы справиться с посто-
янным энергетическим отталкиванием со стороны ее окру-
жающих, она уходила от них подальше мысленно, найдя се-
бе хобби и смысл существования в изучении той, науки, ко-
торой она хотела себя посвятить. Однако, после ее перехода
в другой мир, она с удовольствием отдавалась в это одино-
чество, поскольку теперь ее мысли в моменты уединения за-
нимал мир волшебства. Она представляла из себя существо
чуть больше чем человек, и это делало ее особенной, прида-
вало внутренней уверенности. По другую сторону огромного
космического пространства она приобрела друзей, радушно
принявших ее и с увлечением приспосабливающих под соб-
ственный уклад жизни. Ее ограниченное мировоззрение в
рамках правил Земли резко расширилось с устоем экзо-пла-
неты. В ней бурлила необычная магия и часто по вечерам
она с восхищением игралась со своей силой, пуская искры
по своей комнате. У нее появился шанс стать частью чего-то
большего и значимого, придать красок своей однообразной
жизни, она нашла себе подобных людей.

Такие думы заняли ее мысли все последующие два дня
после повторного недолгого визита в королевство Фэрилан-
дию. Семье пришлось пройти через непростые обсуждения
и в конце концов решение было принято. Наступил пятнич-



 
 
 

ный вечер, волшебник не прибыл в мир бессильных в обе-
щанный час по истечению данного на раздумье времени.
Ореада, только что вернувшаяся из больницы, разочарован-
но бросила свой рюкзак с толстыми учебниками на ковер ря-
дом со столом. Она со вздохом уселась на стул и лишь собра-
лась переодеться, как шумный ветер растрепал ее волосы и
излился ослепительный свет портала. Перед ней явился че-
ловек, ожидаемый утром сего дня, но протянувший момент
встречи до самого вечера.

– Мое почтение, леди, – он слегка приклонил голову и ско-
рее поторопил, – Твой ответ?

– Добрый вечер, сер, – ответила она с должным почетом
иного мира с немного игривой улыбкой, вовсе не свойствен-
ными ей озорными искрами в глазах и приподнятыми бро-
вями.

Доминик не ожидал такого приветствия и его уста тоже
изогнулись в улыбке, но не в привычной самоуверенной ух-
мылке, а отражая немного растерянность перед ней и беспо-
мощность в сочетании с слегка приподнятыми и зажатыми
плечами, словно пытаясь защититься от чувственно маняще-
го к себе образа. Заметив его необычную реакцию, девушка
немедленно посерьёзнела и продолжила, – Мой ответ «да»
при условии, что я не покину мой дом и не буду отрекаться
от своей привычной жизни. Я буду Вам помогать, но не по-
кину Землю, здесь моя семья, мое обучение, моя работа –
вся моя жизнь здесь… – он поднял правую руку, и приложил



 
 
 

свой указательный палец к ее губам, остановив ее торопли-
вую речь.

– Я принимаю все твои условия, главное твое согласие, –
произнес он, теперь уже вооружившись против ее неосо-
знанно примененных чар со своей привычной уверенностью.
Его брови сошлись на переносице в сочетании с изогнутыми
уголками губ, его голос прозвучал также таинственно, нано-
ся ответный удар за свое мимолетное ошеломление. – Толь-
ко … что именно подтолкнуло тебя на это решение, я ожи-
дал другого ответа?

– Я же не спрашиваю, что подтолкнуло Вас отказаться от
своей жизни, – уверенно ответила она, но будучи сраженной
неловкостью перед ним.

– На то есть вполне обоснованные причины, я никогда не
действую просто так.

– И у меня тоже есть причины согласиться. Скажете мне
свои, и я отвечу на Ваш вопрос. Пока Вы молчите, и я буду
молчать.

– Это молчание нам не помешает! Тогда в путь, мы пе-
ремещаемся в Коронаэ Бореалис, ее Величество распоряди-
лась принять Вас, леди, под мое личное менторство. Нам сто-
ит Вас оформить.

Земная фея и волшебник исчезли в потоках простран-
ственных волн, портал закрылся, оставив за собой лишь го-
лубые искры. В комнату вбежали ее родители, успевшие по-
нять про переход их дочери в иной мир.



 
 
 

– Зачем же ты ей разрешил? – на глазах у Мелинисы на-
вернулись слезы, поскольку муж не позволил ей остановить
дочь, и теперь они ее отпустили в какую-то планету, к стран-
ным людям, где на каждом шагу ее могла поджидать опас-
ность.

– Ведь нас попросила Ореада, и … моя сестра.
– Какая еще сестра? О чем ты говоришь? У тебя ведь толь-

ко братья остались! Вечно неприятности от твоих родствен-
ников! – с обидой проговорила беспомощная мать.

– Сестра … моя потерянная сестра. Ведь за Ореадой при-
шла девочка, и потом появилась женщина, в тот день, когда
она побежала спасать, как она сама говорит, волшебника, ко-
торый спас ее. Эта женщина … она моя сестра! Адлия была
особенной девушкой. Она была окружена тайнами, нам было
ее не понять. Она часто исчезала из дома и всегда придумы-
вала какие-то нелепые причины для своих разгулов.

Адлия жила с нами, но у нее был свой мир, как мы думали
ее воображаемый мир. У нее не было друзей, она не могла
терпеть скучные уроки в школе, в университете. Она училась
только потому что так надо. Она жила только потому что так
надо. Ее ничего не интересовало, было видно, что ей скучно
со всеми из нас, но было что-то что ее возбуждало и радовало
очень сильно, и мы этого не знали. Она могла исчезнуть в
любой момент, а когда появлялась снова ее глаза сияли, сама
она парила.

Тайны, они очень опасны, когда человек держит тайну, его



 
 
 

поведение кажется странным для окружающих, и когда не
знаешь причину его действий ты начинаешь думать, и очень
часто люди ошибаются в своих догадках. Мы боялись, что
она сбилась с пути чести, мы все ее подозревали в том, че-
го она, как я сейчас понимаю и не совершала. Мы хотели
ее перевоспитать, и тогда она решила сделать очень важный
шаг – попытаться нам все объяснить. Я не помню деталей ее
рассказов, но хорошо запомнил утверждения про мир иной,
магов, нуждающихся в ее помощи, о первой любви с неким
лордом, оказавшимся на самом деле наследным принцем и
сделавшим ей предложение руки и сердца. Тогда-то мы и по-
няли, что она просто сошла с ума. Вместо того, чтобы попы-
таться ее понять, мы просто на просто заперли ее в психи-
атрической больнице. При каждом посещении она умоляла
выпустить ее, она не хотела с нами прощаться, она хотела,
чтобы ее поняли, но мы не послушали ее. Я не имею понятия
через какие беды ей пришлось там пройти, но в определен-
ный день мы застали ее в тяжелом состоянии в бреду. Врачи
опустили руки, ее постиг неизвестный недуг, она лежала при
смерти, переживая неизвестные муки будучи в сознании, не
в состоянии отключиться, так что даже препараты оказались
бессильными. Нам посоветовали перенести ее домой, чтобы
она провела последние минуты жизни в кругу родных.

По приезду домой, мы ее уложили в кровать, подсоеди-
нили к оборудованию, но стоило нам по неосторожности ее
оставить одну из комнаты раздался шум, из щелей двери



 
 
 

пробился голубой свет. Когда мы вбежали внутрь в комнате
уже не оказалось никого, только хаос: листы исписанной бу-
маги летали над кроватью, стул был повален, карандаши рас-
сыпаны по полу, оборудование оторвано от пациента, Адлия
исчезла, а посередине комнаты растворились остатки чего-то
голубого, что помогло ей сбежать. Все решили, что Адлия
умудрилась каким-то образом сбежать, но не поняли каким.
Ее поиски оказались безуспешны, она исчезла бесследно, та-
инственно, а сейчас я понял куда она исчезла, она сбежала от
тех, кто ее считали сумасшедшей, она сбежала в иной мир,
чтобы начать новую достойную ее жизнь.

Я пришел в ужас, когда Ореада нашла тот кулон в форме
звезды. Ее рассказ, она не врала, и это не были галлюцина-
ции. Моя дочь тоже связана с иным миром! Я в тот же день
понял, что происходит, что ее может постигнуть участь Ад-
лии, я думал если она избавится от кулона, то все останется
таким, как есть. Однако ее похитили, ведь Ореада исчезла
в моих же глазах в голубом пространстве, забравшем одна-
жды мою сестру. Мы ей должны позволить сделать то, что
она думает нужным. Она не человек, она волшебное суще-
ство, такая же каким была Адлия. Поверь мне, они ее не от-
пустят, а если мы окажем сопротивление, они могут отнять
нашу единственную дочь навсегда.

Мать Ореады была поражена рассказом мужа, бурливший
в душе гнев остыл, наступило сожаление. Мысли запутались,
последующие шаги стали неизвестными, жизнь словно пере-



 
 
 

вернулась с ног на голову. Ее дочь не человек, изначально не
была человеком, что же она за существо? Почему и как это
случилось?

– Я сожалею, о том, что эта участь, это проклятие постиг-
ло нашу дочь. Должно быть что-то в моем роду, – он протя-
нул деревянную шкатулку с прекрасной деревянной резьбой.
Резные цветы, и деревья, узор по краям, а в середине изоб-
ражена девушка, с крыльями на спине. – Эта шкатулка пере-
дается из поколения в поколение в моей семье. Мы не знаем,
что там внутри. Моя мать говорила, что это у нее от бабуш-
ки, и там хранится послание, новому поколению, но никто
до сих пор не мог его открыть. Шкатулку откроет только тот
член нашей семьи, кто обладает особым даром. Мне кажет-
ся я понял, каким особым даром – это быть не человеком.
Шкатулка неподвластна людям, ее могут открыть только та-
кие как Адлия и Ореада. Я думаю, что Адлие все же удалось
прокрасться в тайну, но она никому об этом не говорила. Я
даже не представляю, что же за страшная истина там хранит-
ся, в записях моих предков. Я это передам Ореаде, но, когда
придет время.

– Когда же это время придет? – с упреком спросила его
супруга, она сожалела, что породила свое дитя от человека
с проклятием в крови.

– Я пока не знаю. Что если там послание покинуть наш
мир, или есть какое-то незавершенное дело, что должно за-
вершить молодое поколение? Боюсь, что она в силах до-



 
 
 

браться до того, что скрыто от нас, и боюсь, что раз так эту
вещь скрывали, она опасна для нас. Я не знаю даже, чего
ожидать, но пока, я не готов, не готов принять все, что с
ней происходит, не готов, узнать истину, которая может быть
ужасна.

Тем временем, ментор и его студент провели остаток вече-
ра будучи занятым в оформлении девушки во дворце с над-
лежащим пропуском, ознакомлением с персоналом. Братья
Сидеро почтительно встретили своего ученика для трениро-
вок. Если им с учетом особой подготовки рыцарей королев-
ской гвардии было поручено тренировать девушку владению
своим телом и развитию боевых навыков, то Вальтеру Ман-
тованелли, благодаря его высшему мастерству наряду с Лин-
доном Дербиширом и Дафной Онорати, предстояло заняться
обучением девушки владению магией и управлению силами.
Дафна наотрез отказалась принять на себя тренинги по овла-
дению магией, поскольку ее не оставила равнодушной сце-
на перед исчезновением земной гостьи в свою планету. Лин-
дон Дербешир, будучи на позиции сына графа, был неимо-
верно занят, и его соратники лишь радовались его стремле-
нию быть в движении и находить время для более важных
действий.

Не откладывая на завтра то, что можно начать сегодня,
Серхио и Айлек принялись за первое тренировочное заня-
тие. Ореаде не раз пришлось перед ними краснеть за свои
жуткие результаты в оценивании ее физических способно-



 
 
 

стей. Она скорее отвечала критериям книжного червя, неже-
ли озорного ученика в года школы. Лишь благодаря своему
росту, ей удалось освоить навыки хорошей игры в баскетбол
и участвовать в школьных соревнованиях, но не более того.
Однако, вежливость братьев поражало ее воображение и их
настрой помогал перебороть разочарование в себе. Что Ай-
лек, что Сидеро казались эталоном благородности и насто-
ящего рыцарства, отчего и тяжелый труд в зале показался
ей немало интересным. К завершению их занятий, когда де-
вушка и ее наставники отрабатывали вместе первый ее при-
ем в залу распахнулись двери и вошел молодой мужчина с
каштановыми волосами в темном кафтане и камзоле из бо-
гато расшитых тканей, подчеркивающих его статус. Это был
никто иной чем Тенебрис Рас Альгети с вежливой гримасой
полной благородных намерений.

– Мое почтение, отрадно видеть Вас снова в нашем ми-
ре, милая леди, – с этими словами лорд прервал их занятия.
Серхио и Айлек отдали должный рыцарский почет ученику
его Высочества Де Кастро и лорду по титулу.

– Добрый вечер, – последовал ответ от застывшей на месте
Ореады с пылавшим лицом.

– Признаться стоит, Ваш благородный поступок заслужи-
вает восторга. Вот только убежден, что, к сожалению, Вы по-
терялись во мгле и Ваши действия обоснованы на неверных
рассуждениях. Примете ли Вы мое предложении о моем Вам
содействии на пути к просветлению? При всей моей скром-



 
 
 

ности, мои навыки многократно превосходят навыков рыца-
рей рядом с Вами.

– Как же невежливо с Вашей стороны прерывать занятия
юной леди и ставить ее в довольно неловкое положение пе-
ред Вами, мой лорд, – в зале появился Ток с абсолютно хо-
лодным выражением лица.

– Ох, и с Вашей стороны также, сер, – непринужденно от-
ветил Тенебрис.

– Вовсе нет. В моем случае законом писано тщательно на-
блюдать за успехами леди в ее занятиях. Правила приличия
позволяют ментору застать врасплох своего ученика.

– Вот как? – Тенебрис изобразил легкое удивление. – При-
ношу свои искренние извинения, леди, – он слегка накло-
нился.

Ток лишь бросил взгляд низкой девушке в длинном зеле-
ном платье и темными уложенными волосами. Она немед-
ленно направилась к Ореаде.

– Леди, позвольте Вас сопроводить, – она сделала легкий
поклон.

Ореада с радостью собиралась покинуть залу, наступило
томное молчание, и когда она в сопровождении служанки
оказалась параллельно с Током, он нарушил тишину:

– Сэр Серхио и сэр Айлек, в Ваши обязанности будет вхо-
дить задача не подпускать к мисс Ореаде лорда Тенебриса
Рас Альгети в пределах Коронаэ Бореалис. Приказ ее Вели-
чества, – последние слова были особо подчеркнуты, лорд за-



 
 
 

улыбался и соизволил обернуться к Току.
– Вот оно как? – последовал вопрос, а правая бровь слегка

приподнялась.
– Вы ведь не станете идти против воли ее Величества, мой

лорд?
– Без лишних волнений, сер. Разумеется, я не желаю по-

пасть в немилость ее Величества.
– Леди, покидая помещение Вам следует отдать должный

поклон лорду, – едва слышно произнесла служанка.
Ореада растерянно остановилась, но быстро собралась,

легонько порхнула рукой, приложила к груди и отвесила тра-
диционный узбекский поклон со словами «Мой лорд» и веж-
ливой улыбкой на лице, после чего удалилась из залы в со-
провождении. Тенебрис застыл с восхищением приглядев-
шись к больно знакомому и милому для него жесту – с такой
нежностью его приветствовала ему полюбившаяся девушка.
Ток недовольно и раздражено вздохнул, заметив наплывший
восторг на лорда, но не стал выражать их словами. Он отве-
сил должный поклон и тоже покинул залу.

После усердных тренировок, Ореада с превеликим удо-
вольствием приняла освежающий душ и привела себя в пол-
ный порядок. Нагрянувшая усталость словно немного отсту-
пила, сначала ей будет тяжело, но вскоре она привыкнет, и
ее физическая сила возрастет. А сейчас она думала о своей
теплой постельке, ей хотелось скорее оказаться дома и бро-
ситься в кроватку. Однако, Доминик не давал ей так просто



 
 
 

отвязаться от этого мира, он по каким-то причинам не желал
открывать портала в пределах дворца, как и города. Они еха-
ли на синем автомобиле по темной магистрали, среди черне-
ющего леса во мгле, в направлении к Вальдхаусу.

– Можно задать вопрос? – этими словами усевшаяся на
заднем сиденье и прикованная к окну Ореада заставила оч-
нуться волшебника за рулем от своих мыслей. На мгновение
его светлые глаза посмотрели на нее через зеркало заднего
вида и снова вернулись на проезжую часть.

– Несомненно, я же тебе говорил, всегда спрашивай, когда
что-то не понятно.

– Это, возможно даже, личное.
– Хорошо, задавай, – с большим нежеланием ответил он.
– Вы говорили, что Вы и Флоувер тоже из Земли. Може-

те рассказать свою историю? Как Вы вмешались в путаницу
экзо-планеты?

– Хорошо, рано или поздно мне придется тебе рассказать.
Просто обещай придержать информацию при себе без раз-
глашения.

– Разумеется буду молчать, раз Вы так утверждаете.
–  Королева к власти пришла двенадцать лет назад, по

предположениям избавившись от настоящей королевской
семьи, чтобы захватить власть. Предшествующему королю
и королеве помогали мои отец и мать, уроженцы Земли,
но верные соратники монарха другого мира, борцы за спра-
ведливость. Мой отец хранитель силы Фортиссимума, силы



 
 
 

звезды, а моя мать его верный спутник по жизни. Наши роди-
тели часто перемещались в этот мир, а Хоттабыч был настав-
ником моих родителей, представляя старшее поколение си-
лы Фортиссимума, он обладает силой луны, впрочем, как и
я. После кровопролития в Вельёрум Касл силами тьмы про-
пали мои родители и королевская семья. Я помню, тот по-
следний день с ними. Мне всего то исполнилось двенадцать,
а Флоувер осталась ребенком у меня в руках. Опекунство над
нами взяли наши родственники, и мы теперь жили с семьей
дяди. По воле судьбы мне и Флоувер пришлось покинуть
Землю и переселиться в королевстве, где исчезли мои роди-
тели, уже под властью той, что уничтожила их из-за жажды
к трону, и именно эта страна стала моим спасением.

Здесь я поступил на королевскую службу, здесь я обустро-
ил мою жизнь, получил образование, здесь я стал тем, кем
я сейчас являюсь. Я познал смысл слов «выживает сильней-
ший» и «жизнь из слабого делает сильного». Годы, прове-
денные здесь в одиночестве, вынужденный выживать, во мне
пробуждали ненависть тем, кто меня лишил моих родителей
и тем, кто заставил меня бросить все позади и начать все сна-
чала без ничего, одному, без ничьей поддержки. Мною дви-
гала ненависть, которая все вырастала, с каждым днем мое-
го пребывания в той стране, но это чувство неправильное.
Человек, который поддается обиде и ненависти, не сможет
ничего добиться. Я этого не понял сразу, мне помог Хотта-
быч, с которым мне удалось свестись снова позже. Он стал



 
 
 

моим путеводителем и наставником, направив меня на пра-
вильный путь, по которому я должен идти по воле судьбы и
моего отца.

Со временем я понимал, что не только я пострадал, а все
окружающие меня люди, все без исключения. Я думал толь-
ко о себе, о своих чувствах, ведь я тогда не понимал, что по-
буждало моих родителей отдаться этому миру, а теперь я сам
продолжаю ими начатое дело. Маской дива Фрифтара меня
клеймили в восемнадцать, когда ее Величеству стали извест-
ны некоторые мои намерения по свершению некого обряда,
возомнив себя выше остальных. Единственная ночь и день, в
котором я мог быть свободен – это ночь начала нового цикла
планеты. Я понял, что со временем, меня, как Доминика не
станет, останется только Ток. Вот я и начал новый этап мо-
его существования, превратился в Тока и собрал своих со-
ратников. Это все и связь с Землей наша тайна, надеюсь, ты
сможешь сохранить ее.

– Мне жаль, – тихо проговорила Ореад закусив нижнюю
губу и устремив взор на темнеющую чащобу.

– Не стоит, я тебе кажись говорил, что не нуждаюсь в жа-
лости окружающих.

– Королева как-то связана с силой темноты?
– Я так думал, но сейчас я знаю, что нет. Пока рано об

этом говорить другим. Они все думали, что королева един-
ственное зло, а теперь перед нами новый враг.

–  Это лорд Тенебрис, ведь он хотел Вас уничтожить в



 
 
 

тюрьме. Именно он говорил, что Вы хотите поглотить мою
силу, именно он должен был такое же сказать королеве, и
обвинить Вас в преступлении. Он ведь обладатель третьей
части силы, я видела, что он сильнее, чем кто-либо другой.

–  Ореада, тихо, пока наш враг королева, время еще не
пришло, – светлые очи мельком взглянули на нее снова че-
рез зеркала.

– Почему все так абстрактно? Добро против зла, что по-
вашему значить добро, а что зло? Почему Вы мне не скажете
за что Вы тут боретесь, теперь я вижу, что даже ваши союз-
ники не знают Вашей истиной цели. Они мне говорили, что
Вы против королевы, а выходит, что это не так. Все, что свя-
зано с Вами это тайны и еще раз тайны, тайна внутри тай-
ны. Как Вы еще сами не запутались? – она тихо рассмеялась,
представив себе сцену «игла в яйце, яйцо в утке, утка в зай-
це, заяц спрятан в ларце, ларец висит в цепях на дубу, ко-
торый растёт на чёрной горе». После недолгого молчания,
неожиданно для нее автомобиль остановился, водитель рас-
стегнулся, развернулся к ней со знакомой холодной улыбкой
на губах, отчего ей стало немного жутко.

– Почему ты согласилась, Ореада, что тебя на это подтолк-
нуло? Я не хотел губить твою жизнь, вот зачем я отправил
тебя на Землю, а ты вернулась, чтобы спасти меня. Такого
поворота событий я даже не мог бы предположить. Зачем,
Ореада? Почему тебе не было безразлично, что могло бы со
мной случится? Почему рисковала собой? На эти вопросы



 
 
 

у меня нет ответов, – девушка настороженно уставилась на
него, прижалась к сиденью, а пальцы вцепились в ткани. –
Забавно, ты боишься, – его будто действительно развлекал
ее страх, его брови приподнялись. – Ты не можешь предска-
зать моего последующего шага. У тебя в глазах есть страх,
который ты пытаешься скрыть от меня, следовательно, у ме-
ня возникает следующий вопрос. Что тебя держит несмотря
на твои опасения?

–  Мы же договорились молчать об этом, и я не боюсь
Вас,  – Ореада недовольно нахмурилась, пытаясь доказать,
что она сильнее духом, что она смелее, чем кажется, что она
может преодолеть чувство страха.

– Не боишься? – короткий вопрос был переполнен сарказ-
мом. – Не проще ли признать истину? Ты человек, с кото-
рым я вынужден сотрудничать по воле планиды, а я не могу
понять тебя. Сколько не думаю, не понимаю, не в силах тебя
понять.

– Я не знаю.
– Это ответ, на какой из моих вопросов, девочка? Я опять

тебя не понимаю.
– На все вопросы, это ответ на все вопросы. Я не понимаю

сама себя, я не знаю, почему я вернулась, я не знаю, почему
я так рвалась помочь Вам. Я могла бы этого и не делать, но
приложила все мои усилия. Да, иногда Вы наводите на ме-
ня страх, может это вас раздражает, злит, расстраивает или
забавляет, но это правда. Мне страшно, где-то внутри меня



 
 
 

играет страх, особенно когда Вы так вот меня допрашиваете.
Я пыталась не бояться Вас, ведь не было до сих пор причин
для опасения, я не могу перебороть страх, но …

Она резко прервала себя, чтобы не раскрыть все свои мыс-
ли. Она почувствовала, что в ней сейчас нет страха, только
возбуждение, он на нее надавил так, что она просто взорва-
лась, что было чуждым для нее. Она просто наблюдала и де-
лала выводы, и никто до сих пор ее ни в чем не разоблачал.
Она видела перед собой опасного человека, который проби-
рается в ее мысли.

– А что «но»? – он произнес, подчёркивая каждое слово,
словно говоря «что ты хочешь от меня скрыть».

«Боже, я беру его слова за истину!» – с ужасом подумала
она.

Она только что поняла, что ему и его соратникам доверяет
так, как никому не доверяла на Земле, настолько, что отдала
себя в его руки без раздумий. Он в ней вызывает целую гам-
му эмоций, не оставляет ее душу в покое: иногда она восхи-
щается им, потому что он отличается от всех, кто ее окру-
жает, иногда рядом с ним она чувствует себя в безопасно-
сти, потому что знает, что он силен и защитит ее, иногда при
встрече ее охватывает радость, как это произошло, в ночь его
освобождения, иногда жалеет его и хочет помочь, а иногда
боится, как произошло сейчас, иногда раздражается, иногда
желает познать его мысли.

– Ореада, девочка моя, тебе пора домой, твои родители



 
 
 

будут волноваться, – внезапно открылась дверца автомобиля
и послышался голос Хоттабыча, отчего она легонько вскрик-
нула и всполохнулась на месте.

– Боже, спаси меня от этих существ, – она замахала ладо-
нями словно отгоняя от себя нечисть, а Хоттабыч с полным
удивлением уставился на нее.

– Учитель, что же стряслось? – спросил Ток еле удержи-
ваясь от смеха. – Вы девочку чуть до инфаркта не довели.

– Что же вы тут обсуждаете и не соизволите слезть с ма-
шины? Во дворе ночь, а ты держишь девушку.

Ореада недовольно прислонилась к креслу и все еще раз-
биралась в своих мыслях, ненавидя себя за проявленную
трусость. Доминик столько лет ото всех скрывал самого себя,
что он не любил, когда кто-то хотел узнать больше про него.
Ее вопросы про его личную жизнь, а потом про его тайные
цели сначала разозлили его, хоть и внешне он сохранял аб-
солютное спокойствие. Он решил сделать ответное наступ-
ление, но кажись слегка перегнул палку, а Хоттабыч окон-
чательно перепугал ее, отчего ему теперь стало смешно. Но
Доминик отлично маскировал свои эмоции, все уже давно
думали, что он не способен, что-либо чувствовать. Хотя его
состояние полностью переменилось расположенностью к де-
вушке, выражение лица приняло серьезный вид, чтобы не
смущать собеседницу.

– Я перемещу ее прямо домой, мне удалось разведать ее
жилище, теперь имею представление куда стоит открывать



 
 
 

портал, – сказал он и выбрался из автомобиля.
– Простите, что я так истерично перепугалась, – с улыб-

кой извинилась девушка перед Хоттабычем. – И еще здрав-
ствуйте.

– Доброй ночи, милая. Не стоит извинений, девочка моя.
В парковке у Вальдхауса открылся портал, Ореада остано-

вилась прямо у прохода рядом с волшебником, безразлично
застывшем на месте в ожидании ее отбытия.

– Но, оказалось, я Вам слишком много доверяю, – тихо
произнесла она, следя за лицом мужчины рядом с ней.

Но как только его очи устремились к ней, она резко от-
вернулась, на ее щеках расцвели алые розы. Она призналась,
что доверяет чужому человеку, тем более мужчине. Она сама
от себя такого не ожидала, ее реакция была резкой, она, как
обычно это делает, когда допускает ошибку, закусила губу.

– Прошу тебя больше не задавать мне личных вопросов,
тогда и тебя не буду ставить в неловкое положение.

Ореада кивнула в ответ с печально уставившимися глаза-
ми в портал, а в следующую минуту голубой свет проглотил
ее.

– Доминик, зачем ты сеешь семена сомнений в ее душу?
Ты никогда не должен отдаваться своим чувствам, они долж-
ны лежать у тебя глубоко внутри. Почему ты ее пугаешь? Что
если она завтра теперь не придет, ты ведь не хочешь прита-
щить ее сюда силой?

– Разве я дал волю чувствам, учитель?



 
 
 

– Конечно же дал. Я согласен, что ты скрыл это от нее, но
сам пошел на поводу у своего гнева, и начал на нее давить.
Не теряй разума, ты так совершишь неисправимую ошибку.
Очнись, твои чувства сейчас не уместны. Ведь Тенебрис хо-
тел ее перехватить, ты это помнишь? Она может тебя пре-
дать в любой момент, никто не знает, что бы она тогда сде-
лала. Неужели ты ей доверяешь?

– Но, учитель, она спасла меня, рискуя жизнью. Я ее от-
правил на Землю, но она вернулась, чтобы спасти меня, –
так Доминик ответил, но в душе у него появились сомнения,
которые до сих пор его не тревожили.

Ореада совершила то, чего он ни от кого не ожидал, кроме
Флоувер, но она не смогла бы его спасти. Достаточно ли она
сделала, чтобы заслужить его доверие? Или это были просто
иллюзии? Доминик посмотрел на небо, покрытое облаками.
Он вспомнил про страх, охвативший Ореаду рядом с ним.
Она боится его. Может ли этот страх подтолкнуть на преда-
тельство или нет? На этот вопрос он не мог ответить.

– Доминик, я понимаю тебя, но ты не думал, что она сго-
ворилась с Тенебрисом? Ее действия иначе и не объяснить.

– Я устал, попрошу Вас прекратить говорить о ней такое.
«… я Вам слишком много доверяю,» – прозвучало у него

в голове, и она это сказала, преодолев себя. Он видел, как она
потом пожалела о том, что сделала, ее слова были искренни,
он в этом не сомневался.

– Я не хотел ей причинять боли, но пока я не могу позво-



 
 
 

лить себе доверять ей полностью.
Хоттабыч раскрыл рот услышав его слова. Доминик ка-

зался не пробиваемым, охладевшим и полностью готовым к
исполнению своего долга, но по ходу эти убеждения были
ошибочными. Его молодой друг еще не потерял все свои че-
ловеческие качества.

– Что ты сейчас сказал? Причинить боль? Ты что питаешь
к ней какие-то чувства?

– Нет оснований для волнений. Я не позволю себе совер-
шить ошибку, я знаю, что пошел не по тому пути, по которо-
му должен был идти, но я думаю, что вы нашли не самое луч-
шее решение. Вы правы, к сожалению, она все еще способна
предать нас, но хочу ей дать возможность сделать правиль-
ный выбор, а не отогнать ее, чтобы предотвратить ошибку,
или наказать за то, что она еще не совершила. На данном
этапе, пожалуйста, остановимся на этом. Спокойной ночи,
учитель.

– Спокойной ночи, Доминик!
Хоттабыч направился домой, а волшебник остался один, в

саду. Слова верного друга, больно тронули, но он сказал всю
правду. А что если Ореада предатель? Тогда на все вопро-
сы нашлись бы разом ответы. Он стоял и смотрел на темный
лес. Ни единого света. Способна ли она на предательство?
Почему же она боится его? Как ему узнать правду, которую
она хочет от него утаить? Доминик чувствовал, будто он за-
блудился в том темном лесу. Он не видел просвета, он не



 
 
 

видел решения проблемы. Как же ему выиграть эту игру?
Не успел закрыться портал, который освещал небольшую

комнату, вернувшаяся домой Ореада бросилась в кровать и
обняла своего мишку. Она все крепче прижимала к себе мяг-
кую игрушку, и думала о том, что случилось.

«Он подумал, что я сумасшедшая!» – ее руки сжались еще
сильнее.

«Прошу тебя больше не задавать мне личных вопросов,
тогда и тебя не буду ставить в неловкое положение,» – вспом-
нила она.

«Вы меня решили так наказать за мое любопытство о Ва-
шем прошлом! Я все поняла, теперь буду молчать, пока сами
чего-то не скажете, а это значить никогда ничего не узнаю!»
Как же она могла признаться, что она ему доверяет?

Душу охватило тяжелое чувство совершения проступка и
ее воспитание под лад узбекской культуры было тому причи-
ной. Она с сожалением для себя осознала, что неосознанно
поддается мужскому обаянию. В ее понятии влюбляться, за-
глядываться на противоположный пол, кокетничать, обсуж-
дать с девочками парней – все это было неправильным. До
сих пор ей не тяжело было соблюдать все эти правила, де-
вушки в ее возрасте уже давно попробовали вкус влюблен-
ности и разочарования, хоть это были просто подростковые
чувства, но она никогда не испытывала такого. Она жила по
всем правилам, установленным в обществе, которые она ду-
мала должна соблюдать, одна из которых строго запрещала



 
 
 

девушке влюбляться. Она не понимала тех, кто пытались бо-
роться за свои чувства, а признаться в чем-то личном это
унижение и умаление своего достоинства. Она не могла сво-
бодно говорить про свои чувства, ей даже было стыдно при-
знаться в тайне самой себе, что она питала симпатию к дру-
гому человеку. Самое страшное она сама не могла усечь в
какой именно момент в ее душе произошли перемены по от-
ношению к нему. Она все это прекратит, никто не узнает, что
с ней случилось, она не совершит больше ошибок. Она чув-
ствовала будто показала себя со слабой стороны, она боялась
любви, она боялась унижения. Ведь она видела, как некото-
рые парни унижают девушек, которые так глупо поступают,
доверяя им. Жизнь жестока, она понимала это, ей надо избе-
жать ошибок. Она должна контролировать себя, не дать по-
нять ему, что он в ней возбудил непонятные для нее, и оши-
бочные чувства. Наконец, она почувствовала холод, который
охватил все ее тело, закрыла свои глаза и погрузилась в сон.



 
 
 

 
Глава 18

 
Хоть и старушка зима пыталась показать свою мощь, она

не была более в силах остановить время и дольше задер-
живаться. Снежные сугробы начали плавиться под лучами
солнца, а снегопад перестал радовать людей. Все еще вече-
ра оставались такими же морозными, но постепенно дни ста-
новились ясными и теплыми, медленно преображая окру-
гу. Таинственно маня к себе все живое в королевство тор-
жественно вступала молодая красавица весна. Своим неве-
сомым касанием она сбросила тяжелые снега с ветвей тем-
неющих великанов, готовя их принять ее дары. Ее сопро-
вождал верный спутник – легкий и почти незаметный вете-
рок свежести и пробуждения, по их стопам следовал оркестр
певчих и пестрых птиц. Недовольные черные вороны, остав-
ляли свои зимние жилища, иногда прорезая гармоничную
песнь природы своим прощальным карканьем по пути в да-
лекие края. Влажную землю покрыл легкий пушок изумру-
да свежих трав, из-под снега прорезались белоснежные под-
снежники. Города охватила капель беспрестанно играющая в
свою музыку умиротворения опечалившейся зимы, вынуж-
денной уступить свои владения.

Крупные руки со сверкающими перстнями под лучами ве-
сеннего солнца держались за мраморные перила широкой и
роскошной веранды поместья Зулмат. Граф вдыхая свежев-



 
 
 

ший воздух в полную грудь любовался лепотой своих владе-
ний и оживившимися полями по наступлении сезона паш-
ни. Фермеры усердно обрабатывали земли, готовя ее к по-
севу, тщательно ухаживали за деревьями, пускающими свои
первые почки. Легкий ветер трепетал в его волосах и по-
лах длинной одежды. Рядом с ним расположился молодой
мужчина в широком капюшоне, скрывающем его лицо, тем-
ной мантии, обволокшей все его тело, сложив руки в перед-
нем замке. С левой стороны от графа с уверенной улыбкой
на просторы природы уставилась молодая девушка лет 26, с
волнистыми волосами перламутрового миндаля, убранными
в роскошную прическу. Ее украсило роскошное платье из
бордового атласа со спущенными бретелями. Верх был де-
корирован объёмной драпировкой, юбка длиной ниже коле-
на собиралась крупными складками, на плечи она накину-
ла свое бежевое пальто. Рост ее значительно повышали вы-
сокие каблуки, на ушах блестели серьги из белого золота с
бриллиантами, изображая ветки с листьями. Девушку звали
Дифда Каитос и она получила особое доверие графа благо-
даря своим прекрасным знаниям ведьмы.

– Именно таким ритуалом, Вы сможете проявить чернила
лунного цветка на свитках, милорд, – завершила свои объ-
яснения молодая ведьма, изучившая ритуал по поручению
графа Рас Альгети.

–  Источник пропитается магией синхронизации движе-
ния планет? – спросил граф.



 
 
 

– В начале августа, Ваше сиятельство.
– Хм, – подумал граф. – Осталось всего-то 4 месяца. Весна

в текущем году запозднилась. Как обстоят дела в Коронаэ
Бореалис? – он слегка повернул голову направо к молодому
человеку в мантии.

– Вам ведь известно, милорд, ее Величество ограничила
доступ герцога Де Кастро к некоторым источникам под гри-
фом «абсолютно секретно». Библиотека не исключение.

– Каковы успехи земной леди?
– Продвигается значительно проворно, чего не ожидалось

от бессильной.
– Похвально.
–  Ее появление знаменовалось немалым усугублением

разногласий между герцогом Рас Альгети и ее Величеством,
словно миледи просветили в некоторые нежелательные к
разглашению подробности.

–  Не стоит скромно выражать свои догадки, мой юный
друг, ее действительно просветили в некоторые тайны. Ина-
че она бы не взяла под свое крыло хранителя и не отдали-
ла бы от себя герцога Де Кастро, тем самым испытывая его
терпение.

– Не смею отрицать, милорд.
– На какие крайности готов пойти герцог Де Кастро?
– Чаша его терпения на исходе, вскоре, он будет готов к

любым крайностям, я Вам гарантирую.
– Эскалация напряжения с его супругой не в его руки, ду-



 
 
 

мается мне без крайностей ему не получить желаемого.
– Как соизволите, Ваше сиятельство. Прикажете начать

подготовку?
– Разумеется. При ослаблении защиты ее Величества, не

забудьте позаботиться о хранителе. Мы не можем позволить
себе упустить такую возможность.

– Будет исполнено. Позвольте приступить к делу.
– Можете быть свободны.
Молодой человек и юная ведьма переглянулись с улыб-

кой и отдали должный поклон графу, оставшемуся все еще
наблюдать за трепетной работой людей и любоваться преоб-
разованиями пейзажа на его веранде. Направив дела в нуж-
ное русло, граф Освальд Рас Альгети расслабленно вернулся
в свой кабинет и принялся за свои политические дела для
накала оппозиции против абсолютной монархии. Для зрите-
лей оставаясь в стороне от дворцовых игр, он принимал уча-
стие в них чужими руками, не упуская шансов направить ход
событий в желаемом именно им направлении. Провалов он
не признавал, лишь считал их временными препятствиями
и двигался без сомнений прямо к поставленной им цели. Он
умело маневрировал своими людьми, чтобы всегда оставать-
ся в выгодном положении в любой сложившейся ситуации
и выходить сухим из воды. Он вел тайную закулисную иг-
ру, искусно мороча голову своим противникам и ненавист-
никам, в конце концов, он был уверен, что абсолютным по-
бедителем игры выйдет именно он и никто иной.



 
 
 

Довольно внимательный Доминик не мог упустить из ви-
ду тихое колыхание, возникшее в Коронаэ Бореалис. Его ин-
туиция настораживала против сговора, он был неспокоен,
несмотря на тишину и мир, царившие вокруг. Толи жуткое
шипение ветра, толи перемены вокруг не давали его созна-
нию покоя, в душе возрождались опасения. Он более вни-
мательно наблюдал за персоналом, пытаясь засечь подвох,
но кто-бы не руководил всей операцией, мог считаться пре-
красным мастером и проворачивал дело чисто, без зацепок.
Однако, он не мог позволить себе бездействовать и именно
поэтому принялся за составление тщательного плана на слу-
чай, когда дворец наконец постигнет зреющий недобрый за-
мысел. Да и настроение герцога Де Кастро его не мало вол-
новало, поскольку королевские супруги все больше и боль-
ше перепирались между собой. Отчасти он стал причиной
возникшего между ними напряжения и ненависть по отно-
шению к нему герцога многократно возросла. К сожалению,
Розабэлла действовала довольно опрометчиво, резко отда-
лив его от себя, внеся не мало ограничений, установив при-
стальную слежку за ним, что и смышлёный герцог не упустил
из виду. Он оказался в поле ее подозрения и его дальней-
шая судьба можно сказать висела на волоске при неверном
движении. Ее Величество вгоняла его в угол и как выразил-
ся посланник графа Освальда, давление наталкивало его на
крайности. Завершив разработку плана действий, Ток вме-
сте со своими соратниками был готов к переходу его реали-



 
 
 

зации. Именно поэтому он собирался созвать земную фею
воскресим утром в экзо-планету для исполнения одного из
прочерченных мероприятий вместе.

Неторопливо одеваясь с утра, Ореада думала, что послед-
ние полтора месяца принесли немало перемен в ее жизни
и в ней самой. С утра она проводила время на Земле, а по-
сле обеда или к вечеру в зависимости от своего графика ра-
боты она перемещалась в волшебный мир, где развивала са-
му себя. Упорная и кропотливая работа братьев Сидеро по-
могли ей освоить несколько простых приемов и значительно
повысить устойчивость ее организма к физическим нагруз-
кам. Теперь она не могла утверждать, что ни к чему не год-
на в спорте. Глядя на себе в зеркале она с удивлением за-
метила, что ее труд по повышению физических сил, также
и поспособствовал корректировке и форм ее тела, приба-
вив сил мышцам. Ее достижение неимоверно приносили ра-
дость, поскольку она наращивала свой потенциал и не пре-
кращала дивиться возможностям человека. Она неплохо по-
ладила с сэром Серхио и сэром Айлеком, отчего их совмест-
ный довольно тяжкий труд облегчался многократно. Их ком-
пания предоставляла ей радость и их воспитание всегда по-
ражало ее воображение, вызывая хотение подражать им.

С таким же успехом она осваивала технику управления
своими магическими силами при наставничестве Вальтера
Мантованелли. Их занятия проходили в привычной обста-
новке в Вальдхаусе и благодаря своему мастерству волшеб-



 
 
 

ник вовсе не опасался тренировок дома. Медитация стала
основой для успокоения духа, разума и для подчинения бур-
лящего в ней волшебства. Далее они перешли на техники
применения, вместе изучая сначала простые, а потом и бо-
лее продвинутые заклинания. С освоением своих способно-
стей, будто дикий зверь, подлежавший укрощению, присту-
пы магических атак отступили сами собой. Странные и непо-
нятные сны оставили ее покои, она более не боялась при-
нимать на себя смену в отделении неотложной помощи или
оказании помощи пациентам, подлежавшим реанимацион-
но-анестезиологическим процедурам, поскольку ей не будут
чудиться пережитые эпизоды разных людей.

Вальтер не раз отмечал ее успехи и не ограничивал се-
бя в похвалах. Увлеченный их занятиями к ним часто при-
соединялись остальные обитатели Вальдхауса, оказавшиеся
свободными к нужному часу. Хоттабыч все чаще проявлял к
ним интерес и нисколько не скрывая своих знаний продви-
гал умелую ученицу вперед. Дафна в начале отказавшаяся от
обучения девушки тоже не смогла отстоять против соблаз-
на развивать магические навыки бессильного, проявляюще-
го огромный энтузиазм в искусство волшебства. Шарлотта
оказалась не прочь поделиться своим талантом ведьмы, на-
учив не только земную гостью, но и других готовить простые
зелья, требующие минимум усилий и знаний. Сент упорно
твердил, что доведет девушку до высшего уровня владения
магией, как и он сам, и она постигнет свою энергетическую



 
 
 

сущность. За такие утверждения он не раз получал подза-
тыльников от Эльфика с упреком, что неопытный волшеб-
ник и недоучка уничтожит ее со своим нелепым эксперимен-
том. Впрочем, ее окружили отличные друзья с восторгом,
принявшиеся за преобразование бессильной в фею наподо-
бие себя и успехи были вполне под стать. Ее жизнь напол-
нилась многочисленными красками разных характеров и ти-
пов, подтверждая правильность сделанного ею выбора.

Ток самолично контролировал ее прогресс: он уделял
внимание на небольшие тесты ее приобретенных навыков,
посещал некоторые занятия с рыцарями и магами в Вальдха-
усе, постоянно вопрошал ее учителей о продвижениях, труд-
ностях и успехах. Он не поленился отыскать для нее несколь-
ко учебников и методичек по овладению искусством магии,
наряду с довольно тонкой книжкой о правильном питании.
По его утверждению правильное питание играло немалую
роль для обеспечения здорового развития ее организма, под-
вергавшегося непростым изменениям. Будучи ответствен-
ным за ее переход, иногда при встречах он просил описать
свою дневную диету и несколько раз упрекал за несоблю-
дение правил питания, рекомендованных автором. Она без
возражений выслушивала его, но сама понимала, что абсо-
лютно следовать инструкциям на данном этапе не может се-
бе позволить. Иногда ей приходилось пропустить обед, ча-
сто ограничиться более бюджетной сухомяткой, чтобы сэко-
номить средства. Естественным образом, она скрывала сей



 
 
 

факт, как от родителей, так и от настойчивого ментора.
Доминик сдержал свое обещание, Ореада молчала, не за-

давала лишних вопросов, и он не ставил ее в неловкое по-
ложение. Он тщательно играл предписанную ему роль на-
ставника, и она была рада забыть про ночь начала их игры в
ментора и студента. Однако, тайные чувства восхищения его
способностями никак не исчезали, и его дьявольская улыбка
и вечное спокойствие токсично воздействовали на нее. Оре-
ада поняла, что нелегко перебороть себя, и радовалась ней-
тральности и абсолютному безразличию волшебника по от-
ношению к ней и видения в ней только феи, присутствие ко-
торой необходимо в этом мире для обеспечения победы в
таинственной игре, им же затеянной.

Наконец, перед ней появился долгожданный портал и де-
вушка, немедленно преобразовавшись в образ феи, перешаг-
нула в планету магов. Ее встретил своим нежным касанием
теплый весенний ветер, мелодия старательно поющих птиц,
и ясное синее небо с некоторыми звездами, не успевшими
скрыться от света солнца. Пред ней предстал волшебник в
глубокой синей мантии и джоме цвета лунного камня, соиз-
воливший предупредить ее о намерении ранним утром при-
нять ее в планете магов, но не объяснившем своих намере-
ний до конца. Девушка с полным удивлением оглянулась во-
круг – они стояли у асфальтовой дороги, пробившей пущу
прямо в ее сердцевине. Тревожные очертания огромных де-
ревьев и беспокойная игра светотени в сочетании с творе-



 
 
 

ньем рук человека придавали некий шарм округе. Краска
пунктирной линии, разделяющей проезжую часть на встреч-
ные полосы движения, едва отличалась от серости покры-
тия. Воздух был пропитан ароматом свежей зелени, души-
стой смолы набухших почек и ранних цветов. Синий авто-
мобиль припарковался на неровной обочине слегка склонив-
шись набок, а рядом с ней стоял выцветший треугольник до-
рожного знака с прыгающим оленем, предупреждая о воз-
можном перескакивании диких животных. Старые деревян-
ные столбы тускло горящих фонарей обросли густой лозой и
потрескались от испытания времени, намекая об отсутствии
уходя за ними руками человека.

– Утро доброе, леди, – поприветствовал волшебник ее с
привычной улыбкой.

– Доброе утро, сер. Соизволите сообщить где же мы ока-
зались?

–  На дороге Сайхунйуль, единственной просекающий
Сайхунский лес2, не доходя до глуби изумрудных владений.
Не желаете пройтись со мной по чащобе? – он протянул ру-
ку, элегантно сделав жест приглашения.

Ореада посмотрела в темень деревьев, первые лучи солн-
ца окрасили небо синим цветом, но света еще не было доста-
точно, чтобы освещать чащу.

– «Мы идем вглубь в такой темноте» – подумала она, а
вслух влепила с поддельной улыбкой, – Разве Вы мне предо-

2 Сайхун – древнее название реки Сырдарьи, таинственная река.



 
 
 

ставили выбор, сер?
– Действительно, нет, – довольно заметил волшебник.
Разочарованно покачав головой из-за ее отказа прини-

мать его руку, он вступил на территорию древесных велика-
нов, а девушка последовала за ним. Их охватил полумрак,
под ногами был совсем не тронутый, но успевший затвер-
деть снег, а в некоторых местах проталины. Весна в этом го-
ду действительно опоздала и в апреле лесные чащи не успели
избавиться от снежных остатков, сохраняемых под холодом
тени. Деревья своими голыми ветвями стремились к высо-
кому небу, но в них появился легкий оттенок светлого зеле-
ного от свежих почек. Некоторые кустарники не успели по-
терять свое зимнее убранство, хоть оно и перестало блестеть
серебром. Вскоре солнечные лучи проникли сквозь перепле-
тения веток, освещая им путь среди белых подснежников,
волшебным образом, покрывшим полог. С проникновением
вглубь песня птиц и шуршание невидимых зверьков стано-
вились все гармоничнее и приятнее слуху. Пробивая вперед
путь среди растительности, Доминик увлеченно рассказывал
девушке историю чащи.

– Всего лишь за прошлую декаду Сайхунский лес успел
обрасти легендами и сказаниями. Произошли несколько
несчастных случаев и забредшие в пущу бесследно пропа-
ли. По дороге Сайхунйуль участились автокатастрофы, вы-
жившие твердили про нечисть, спровоцировавшую проис-
шествие. Местные утверждают, что люди вызвали немилость



 
 
 

лесного духа, вот он и мстит им. Забредших по ошибке пут-
ников магия влечет вглубь, тропы меняют направление, а за-
манив их дух леса предстает в образе чудища. Тот, кто встре-
тил это чудище застывает на месте от ужаса и его постигает
немедленная кончина. Смельчаки оспаривающие утвержде-
ния исчезали бесследно, а на поиски отправляться осталь-
ные не осмеливались, – он старался добавить загадочности
своему рассказу надлежащей интонацией. – Проще говоря,
местные держатся подальше отсюда и здесь ни души, – про-
сто закончил он.

Вникнув в услышанное по коже прошлись неприятные
мурашки, в душу прокралась тревога, девушка побледнела.

– Осторожно валежник, – остановил он фею, шагавшую в
думах. Ловко забравшись на обвалившийся ствол, он присел
на корточки и продолжил, – давай помогу.

– Не стоит, – стойко отвергала она его предложение. – Не
зря сэр Серхио и сэр Айлек пыхтят со мной.

– Как пожелаешь, – он спрыгнул по другую сторону.
Ореада вздохнула готовясь, к карабканью и сделав усилие

забралась на толстый ствол. Чтобы опуститься, она осторож-
но уселась, свиснув ноги, и только потом опустилась на зем-
лю.

– И Вы меня ввели в глубь, чтобы уничтожить и избавить-
ся от моего несчастного трупа? Да и оправдать мою пропажу
просто будет.

– И в мыслях у меня такого не было, – ответил волшебник



 
 
 

с улыбкой. – Не забудь запоминать дорогу, чтобы в случае
чего могла выбраться без меня, девочка, – быстренько сказал
он и зашагал вперед.

–  Так Вы еще и исчезнуть собираетесь?  – недовольно
спросила она, теперь пытаясь восстановить в памяти прой-
денный путь.

Ответа не последовало, волшебник лишь тихо рассмеял-
ся про себя и продолжил движение, забавляясь игрой с ней.
Только она хотела с упреком обратиться к путеводителю, как
вдруг с ветки ей в голову упали остатки снега, сваленные
прозорливым маленьким белым бельчонком. Ее губы изо-
гнулись в улыбке, мимолетная тревога в сердце исчезла, зага-
дочный мир охватил ее мысли. Заметив затихшие шаги сво-
ей спутницы, Доминик с волнением обернулся назад и застал
фею, махавшую ладонью зверьку в знак приветствия. В свою
очередь белка немного понаблюдав за ней, быстро исчезла
среди веток высокой ели, снова провалив небольшую охапку
на нее. Волшебнику стало смешно, он вгляделся на девушку,
отрехавшую снег с головы, а затем мимолетом взглянул на
опустевшую хвою.

В светлых морозных глазах немного развеялся холод и по-
явились искры умиротворения, уголки бровей слегка при-
поднялись, на льду в груди появились проталины. Он поймал
себя на искушении понаблюдать за ней в стороне и с ухмыл-
кой для себя заметил, что никогда он так не смотрел ни на
одну девушку. Он уловил ее опасность для себя при первой



 
 
 

же встрече и старательно держал подальше от себя, избегая
силы ее магии, неизбежно влекущей его к ней. Яркий лучик,
проникнув через густое переплетение ветвей при их колыха-
нии от ветра, пробралось к девушке, увлечённо познающей
пушистых зверьков. Она зажмурила глаза, и это вернуло ее
снова в реальность, будто отогнав сладкий сон. Все еще ее
окружал приятный аромат лесных растений, недалекое жур-
чание речки, пение птичек и шуршание зверьков, проклады-
вающих в душу путников тишь да гладь.

– Если перейти к сути дела, – волшебник сделал несколь-
ко шагов в обратном направлении к отставшей от него фее и
полностью принял серьезный вид. – В Коронаэ Бореалис не
спокойно, некоторые лица мутят воду. Розабэлла узнав кое-
какой факт слишком резко отреагировала на него, притес-
нив Де Кастро и его ученика. Герцог не потерпит таких огра-
ничений по отношению к себе, боюсь он предпримет опре-
деленные меры для развязки своих рук. Розабэлла встала у
него на пути, думается мне он совершит попытку усмирить
ее либо избавиться. Если королевы не станет, власть перей-
дет к ее дочери наследной принцессе Рози. Думаешь девочка
всего лишь на 2 года старше тебя справится с правлением в
королевстве? Я глубоко сомневаюсь, а значит ее руками пра-
вить станет ее отец, герцог Де Кастро. Я не могу позволить
власти в столице соединения двух миров перейти на полно-
правной основе в руки владельца вселенской тьмы. Значит
необходимо обеспечить целостность ее Величества. При по-



 
 
 

пытке регицида, нам необходимо спасти королеву, нам по-
надобится первичное убежище, а Сайхунский лес отлично
подходит для такой роли. Что-ж продолжим наш поход?

С такими словами путники снова возобновили свое ше-
ствие через густевшую чащу с проникновением вглубь. Де-
вушка тихо шла за волшебником, внимательно прислушива-
лась к каждому звуку и малейшему шелесту листа, пригля-
дываясь к каждой растительности и запоминая окружение.
Однако, она все-таки не могла осмыслить, почему он ее при-
вел сюда и казалось бесцельно бродил среди ветвей. Вскоре
ее внимание снова немного рассеялось, и она погрузилась в
свои размышления, задумываясь о возможной опасности на-
ходиться на территории обозленного духа. Время от времени
она беспомощно оборачивалась назад, словно желая скорее
выбраться, поскольку волею неволей его рассказ пробуждал
боязнь, а признаков жизни до сих пор было не видать. И вот
она снова посмотрела назад с опасением из-за шелеста, сле-
дя за тем, что происходило за спиной, надеясь, что тропы не
стали меняться и за ними никто не следил.

«Какой же он все-таки странный. Попался в зов демона,
блуждал бы сам без меня тут часами. Зачем я ему нуж-
на здесь?» – думала она, и оборачиваясь вперед неожиданно
столкнулась с чем-то или скорее кем-то.

На нее с вопросительным выражением уставился Доми-
ник, который в какой-то момент успел остановиться и обер-
нуться к ней, а она пропустила его действия из внимания.



 
 
 

В свои лапы ее охватило чувство полнейшей неловкости за
неаккуратную коллизию и рассуждение вслух. У нее выра-
боталась плохая привычка иногда сама того не замечая от-
даваться чтению или рассуждению вслух при сильном увле-
чении задачей, поставленной перед ней. Сейчас скорее про-
изошло тоже самое и она невольно озвучила свои мысли.

– Ты что-то сказала?
– Переходя к сути дела ты бы мог выразиться яснее. Зна-

чит мы ищем тут убежище? – его лицо отразило еще боль-
шее изумление, и через мгновение она поняла причину. –
Извините, Вы бы могли … – немедленно поправила она себя
все гуще приливаясь алым румянцем.

–  Ничего, обращайся на «ты», это не имеет значения.
Вальтер, Джо, Линдон и я перерыли округу вдоль и поперек,
мы изучили местность и нашли то самое подходящее убе-
жище. На случай происшествия, у нас есть план, который я
бы не стал расписывать в деталях на данном этапе. Ну я по-
думал, что тебе стоит ознакомиться с местностью и изучить
путь к убежищу. Почему именно ты? Чтобы забрести сюда
человек должен быть либо смелым, либо не осведомленным,
либо безумцем. В первую очередь, я обратился к Мантова-
нелли, Фросту и лорду Дербиширу, поскольку они отлича-
ются мужеством и смелостью. С ними мы завершили поис-
ковую и исследовательскую работу. По определенным расче-
там нам нужно еще одно лицо, знающее место нахождения
убежища. Остальных никакими правдами и неправдами не



 
 
 

заманишь в лес. Они верят этим легендам, а ты ничего не
знала, сказать правду, я этим и воспользовался, и молчал до
победного. Меня можешь отнести к третьей категории, ес-
ли захочешь. Я действительно странный, и мое неординар-
ное мышление меня не раз спасало. В конце концов, безум-
цы прокладывают пути, по которым следом пойдут рассуди-
тельные3.

– Кто сам понимает своё безумие, тот разумнее большин-
ства людей4, – при этих словах в светлых очах блеснули ис-
кры. – Значит легенды неправдивы и чудища нет?

– Мертвецы не рассказывают сказки, девочка, раз слухи
есть, кто-то их распространил и чудище, если таковое име-
ется, оставило свидетелей. Как видишь, нам четверым уда-
лось выбраться. Мне не известно, кто сочинитель этой сказ-
ки, но я уверен слухи распространены намеренно. Кто-то хо-
тел изолировать Сайхунский лес и вот добился своего, тем
более легенда появилась всего-то недавно. А страшилки нам
лишь в пользу, никто не посмеет искать здесь ее Величество.
Сейчас же, не отставай, мы идем к реке.

Он ответил на ее вопросы, отвернулся от нее и довольно
улыбнулся, получая удовольствие от поражающего его вни-
мание смущения девушки. Им не пришлось прилагать осо-
бых усилий, чтобы найти эту шумную и озорную реку, сле-
дуя к манящему шуму течения. Полные воды, берущие свое

3 Федор Достоевский
4 Лион Фейхтвангер



 
 
 

начало в горных вершинах с огромной скоростью ударялись
об камни на своем пути и пенились от силы удара. Шум пе-
ревесил тихий шёпот всей округи, влага пропитала воздух
и густую растительность. К середине течение словно сгла-
живалось, образуя зеркальную поверхность, через отраже-
ние восхищая зрителя пейзажем, часто упускаемым из виду.
Водная гладь будто звала ее к себе неслышимым, но прият-
ным дрожащим голосом. Не устояв против соблазна и убе-
дившись, что ее путник шагает достаточно медленно, Оре-
ада сняла свои перчатки, присела на снег, и опустила руку.
Морозная вода уколола ее незащищённую кожу, но поток,
который ее ласкал был приятен, и она радовалась этой игре
с природой. Снова почувствовав, что его спутница отстала,
Доминик обернулся назад и покачал головой с улыбкой, по-
скольку она могла легко отвлечься и заиграться словно ребе-
нок. Он подошел к ней и тоже присел рядом.

– Вода же холодная.
– Но приятная.
Ореада вынула покрасневшую от мороза кисть обратно,

собираясь продолжить их поход. Однако, на нее смотрящие
светлые глаза блеснули холодным льдом, правая ладонь де-
монстративно поднялась, указательный и большой пальцы
левой руки схватили за кончик перчатки на среднем правом
пальце, и медленно протянули податливую ткань, обнажая
кисть. На мгновение хитрыми движениями ладонь оказалась
перед его лицом, но холодные очи все также уставились на



 
 
 

нее, отчего внутри появилось чувство, похожее на ощущение
при скатывании вниз на американских горках. С негромким
плюх пясть утопилась в водице, а фея застывшая от неболь-
шого представления, устремила взор на конечность. Холод-
ные, но нежные ласки пробудили приятную волну в нем и
наконец он оторвал свой взор от девушки и с неким любо-
пытством взглянул в воду, бьющуюся ему в руку. Почему он
так не делал и раньше? Он все пропускал мимо, и сейчас бы
пропустил, если бы Ореада не додумалась так поиграться с
лесной рекой. Фея тихо вздохнула и закусила губу, посколь-
ку чуть ранее почувствовала себя словно заяц в оцепенении
перед коброй.

– Ты права, приятные ощущения, – заметил он, освобож-
дая ладонь от морозной власти реки. Девушка с интересом
пригляделась к его ладони, она не ошиблась в пошлый раз,
на коже действительно был след от раскаленного клейма в
виде полумесяца, пресекающего звезду, что она ясно заме-
тила при свете дня. – Но мы успеем получить усладу от ис-
точника сегодняшним днем.

Волшебник поднялся с места, цепляя перчатку, а фея с
насторожённостью проследила за ним, поскольку не поняла
смысла его слов, да и переспрашивать не хотела. Они про-
шагали вдоль лесной реки, среди кустарников с набухшими
почками под высью деревьев. Водный поток вел их все глуб-
же и глубже в пущу к подножию горной цепи, видневшейся
из Мирабилии. Добравшись до почти непробиваемых зарос-



 
 
 

лей, Доминик распахнул их с помощью своей магии и перед
ним представилась дивная картина. Высокий горный склон,
кое-где покрытый снегом темнел влажною почвой, по нему
и у его подножья росли высокие деревья, пустившие зеле-
ные почки. С крутого обрыва расстилался могущественный
и довольно широкий водопад, а у ее подножья образовался
бассейн с прозрачной и чистой гладью. От нее веяло свеже-
стью, от брызга образовался туманный холм и по поверхно-
сти блестя перламутром изящно распространялась ряб. На
дне мозаикой собрались разноцветные камни самых различ-
ных размеров и форм, ловкими изгибами плыли небольшие
рыбешки с золотыми чешуйками. Путники стояли у берега с
седой пеной, приплывшей под их ноги. Гремящий рев вели-
чественного тока оглушал слух, словно предостерегая безум-
ных смельчаков о своей силе, способной раздавить их на сво-
ем лоне.

– Ореада, мы идем туда!
– Туда? – прокричала она в ответ, чтобы Доминик смог

услышать ее.
– Да под водопад. Тебе не интересно?
– Вовсе нет, – она теперь с ужасом смотрела на воду.
– Тут мель, нам даже не придется плыть. Давай идем ско-

рее,  – Доминик призвал ее и щелкнул пальцами. По его
щелчку обеих охватило защитное заклинание, которое не
позволит морозной воде поразить их тела. Завершив с при-
готовлением, волшебник спрыгнул в воду, по пояс окунув-



 
 
 

шись в жидкость. Полы его мантии и джомы всплыли на по-
верхность, золотые рыбки с трепетом расплылись в разные
стороны, раздражаясь бесстыжим нарушителем их покоя. –
Прыгай.
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